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eschicklichkeit handwerkliche Fa- 
higkeiten auszuwerten versteht, son- 
| ern gerade dank seiner künstleri- 
schen Gestaltungskraft richtungwei- 
send wirkt. Mag er auch manchmal 
ie werblichen Forderungen thema- 
isch überspitzen, so bleibt doch 
mmer noch jener undefinierbare 
eiz, den alle seine Arbeiten aus- 
trahlen. Sie ziehen auch den zu- 
ächst uninteressierten Betrachter 
it suggestiver Kraft in ihren Bann, 
nd was könnte wohl ein werbung- 
treibendes Unternehmen mehr von 
ihnen verlangen. Dies haben denn 
auch in Holland schon einige sehr 
bedeutende Firmen, wie etwa G.H. 
Böührmanns Papiergroothandel oder 
N. V. Metz & Co. zu ihrem Nutzen 


erkannt und dem Künstler dankbare 


i) ee: \ 
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Arbeitsgebiete erschlossen. Man 


müßte sich eigentlich rückschauend 
einmal wieder die Entwicklung der 
modernen Kunst vergegenwärtigen, 
um den Werdegang von Dick Elffers 
zu verstehen und den Kräften nach- 
zuspüren, die sein bisheriges male- 
risches und graphisches Schaffen be- 
einflußt haben. Entscheidend wirkte 
hier vornehmlich der Bauhausge- 
danke, der in Holland einen so 
überaus fruchtbaren Boden fand und 
der auch heute noch dankbar von 
ihm anerkannt wird. Beeinflussend 
wirkten aber auch noch eine ganze 
Reihe moderner Künstler aus ver- 
schiedenen Ländern, wie etwa der 
Engländer Henry Moore und vor- 
nehmlich in den letzten Jahren die 


Franzosen. Trotzdem wahrt Dick Elf- 
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fers noch immer seine persönliche 
Haltung und eigene Ausdrucksfor- 
men, die auch dem Laien ohne wei- 
teres leicht erkennbar sind. Experi- 
mentierfreudig und angeregt durch 
die vielfältigen Strömungen des 
modernen Kunstschaffens sucht er 
von Werk zu Werk fortschreitend 
ständig nach neuen Wegen und 
bleibt dabei doch immer der typi- 
sche Dick Elffers, der um letzte be- 
griffliche und künstlerische Klarheit 
ringt. Erstaunlich sind auch die we- 
nigen typographischen Arbeitspro- 
ben, die wir hier veröffentlichen, da 
sie eine vollkommen neue Seite der 
universellen künstlerischen Bega- 
bung von Dick Elffers zeigen und 
den besten typographischen Lei- 


stungen anderer Länder wie etwa 
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je woont daar in Socrabaja op 20'n afschuwelijke afstand van ons, dat je het nicuws 


nog wel niet gehoord zult hebben, Onze paradijsvogel gaat weer trouwen! Wij vinden 


k heeft na drie jaar weduwe-schap en met haar ewee kinders. Zij 
zelf straalt van top tot teen en is meer dan ooit „de paradijsvogel”. Dat is werkelijk cen 
van de beste bijnamen, die jij uitgedeeld hebt. Het woord past volkomen bij haar 


wezentje, haar glanzende haren en haar sictlijke gestalte. En hoe perfect is xij altijd 


leed, selfs alt j nog in de klas zaten 


Enf 


s aan onze jeugd en wat ik wilde vertellen houdt alleen 


verband met het heden. Onze paradijsvogel dan moest natuurlijle direct winkelen en je 


ren wat winkelen met de paradijsvogel betckent. Dat betekent hier 


in Amsterdam altijd bij Metz binnenstappen en er de cerste uren niet meer uitkomen, 


cet ik dat jij meer op Den Haag ingesteld bent. Verplaats dir relaas dus in 


E 


rer, 


in de Hoogstraat 


st in 


naar het dak. Ee 


napte ik ni 


goed wat xij daar wilde, maar het 


taadsel loste zich op, tocn wij geleid werden in cen grote glazen kocpel vol rotan- 


7 Eas ht over onze oude stad dat wij daz 


meubelen. En cea ai a! Vertukkelijk! Maar 


zich tot haar me 


het vogeltjc bepaalde abelen en zocht een paar uitnodigende luic stoclen 


t gemak in twee stukken kunt wegdt a cn cen practische 


uit, die je van 


bloementafel met cen grote, hangende Ickbak er onder. Met de wieg wilde zij nog even 


wachten, 


) 


METZ & CO 


So 


INVITATIE 


Metz & Co 


Vervolgens daalden wij af naar de gordijnstoffen 
en vloerbedekkingen, Het is toch cen groot 
plezier daar bij Metz rond te kijken, waar men 
de mocite heeft genomen zijn eigen ontwerpen 
en idecén te laten uitvoeren, zodat je niet aan- 
gewezen bent op wat de fabricken toevallig voor 
de dag brengen, Ik heb yerstomd gestaan over 


wat je met katoen kunt doen; niet alleen be- 


drukken in aardige patronen en frisse kleuren, 


maas ook laten weven in interessante dessins. De 


paradij s cen gedistingeerd jungle 
moticl voor haar zitkamer en cen eflen mognette 


tapije in dezelfde kleur. 


Daarı cn wij ons gekoesterd in’ de japon- 


stoffenafdcling, temidden van een eindeloze 


variatic y 


crigzal yan nylon over zijde en 


linnens naar katocn, heel mooi en met fijnzinnize 


motieven, Wij waren verrukt weer Chinese zijde 


te zien, ~ shantung zeiden wij vroeger — in alle 


mogelijke tinten, Maar de vog op het 


zich een pak stalen op zicht te laten zenden. 


MODESHOW METZ &CO 


Drukkersweekblad 
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der Schweiz, Deutschlands oder 
Amerikas ebenbürtig sind. Sie ver- 
dienen schon deshalb besondere 
Beachtung, weil diesem Zweig der 
angewandten Kunst in Holland noch 
weniger Beachtung gezeigt wurde 


und die Pflege eines zeitgemäßen 


Kirgeres „Ds Drichoek” 
6rerekiad 


Filipijn en de toverkruik 


A ha hat h_. 


Oben: Zeitschriftentitel fur « Drukkersweekblad 1948 » 
Unten: Umschlag und Illustrationen für ein Kinder-Bilderbuch 
Above: Covers for « Drukkersweekblad 1948 » 


Below: Cover and Illustrations for Childrens Picture-Book 


typographischen Gestaltens hier 
noch in den Anfängen steckt. Wir 
freuen uns, durch diese umfassende 
Veröffentlichung unseren Lesern in 
Europa und Übersee einen Einblick 
in das weitgespannte Schaffen und 


die künstlerische Eigenart von Dick 


en de 
toverkruik | 


AR! 


Elffers vermitteln zu können. 

weitere Entwicklung einer so ur 
mein kraftvollen Persönlichkeit ı 
verdientermaßen auch weiterhin 
dem größten Interesse verfolgt v 


den. HANS 


Filipijn en de toverkraile Ko 


s journal has always considered 

duty to show work by artists 
resenting all trends of art in so 
as their achievements have caus- 
comment in the wide field of 
mercial art. The yardstick here 


always been, and is still, effi- 


ciency. In conjunction with this is 
the desire to encourage those whose 
creative work has made them pil- 
lars of the culture of their country. 
Moreover, this journal was fre- 
quently in advance of the times 


when showing work by artists as 


yet little known. Dick Elffers, a Ne- 
therlands painter and graphic ar- 
tist, may today be spoken of in 
terms of one of the most outstand- 
ing representatives of modern com- 
mercial art. He was born in 1910 in 


Rotterdam. He studied at the Art 


Illustrationen aus dem Kinderbilderbuch « Filipijn en de toverkruik » 


Illustrations from Childrens Picture-Book 
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demy of that city. Keenly in- 


rested in architectural forms he 


rned his attention to decorative 
rt. Although inthe meantime he has 
one outstanding work in other 
pheres of art Dick Elffers frequent- 
devotes time to the construction 
nd arrangement of industrial fairs 
nd exhibitions. This is always an 
ventful occasion in Holland. Those 
ho have only seen portraits of 
ick Elffers might easily take him 
or a sailor. Just as the seafarer 
cans the horizon with thoughtful 
yes, always on the look-out for 
nd, so is Dick Elffers constantly 
earching for new forms of express- 
n for his painting and for his com- 
ercial art work in particular. He 
s continually experimenting with 
aint and print achieving thereby 
xtraordinary results that amaze 
nd fascinate the beholder. The cur- 
ent showing of his work reveals 
ow he uses to the best advantage 
is astonishing skill as a craftsman, 
nd how, by virtue of his creative 
owers, he is obviously leading the 
ay in a new direction. In spite of 
he fact that Dick Elffers is some- 
imes apt to exaggerate thematical- 
the requirements of the adver- 
isement, his work has nevertheless 
hat indefinable charm characteri- 
tic of all his achievements. Even the 
isinterested beholder falls under 
ts spell, and what more could the 
idvertising department of an enter- 
rise desire. Thus, several impor- 
ant firms in Holland, to mention 
ynly G.H. Buehrmanns Papiergroot- 
iandel or N.V. Metz &Co., have 
ecured the services of the artist 
or interesting and profitable work. 
n order to understand Dick Elffers’ 
areer as a painter and graphic ar- 
ist, and to take cognizance of the 
fluences determining it, we must 


ance in retrospect at the develop- 
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ment of modernart. The most power- 
ful of these influences was the 
Bauhaus idea that flourished in Hol- 
land, andthe artist today recognizes 
it with gratitude. The English artist, 
Henry Moore, influenced him too, 
as did in more recent years modern 
French artists. But Dick Elffers al- 
ways keeps his individuality and his 
own forms of expression which 
even the layman has no difficulty 
in recognizing. This artist delights in 
experiments and is stimulated by 
the various trends of modern art. 
Although constantly seeking new 
paths he is always the typical Dick 
Elffers striving after artistic clarity. 
We currently show some outstand- 
ing examples of his typographical 
work because they reveal a new as- 
pect of Elffers’ versatile artistic talent 


and are in every way equal to the 


best typographical achievements of 
other countries like Switzerland, 
Germany or America. Elffers’ typo- 2 
graphical work deserves special 
mention because in Holland less at- 
tention is paid to this branch of 
applied art, modern typography 
being still in its infancy. It is a great 
pleasure to us that this appreciation 
will give readers in Europe and 
overseas an insight into Dick Elffers’ 
wide range of work and his indi- 
viduality as an artist. It will be in- 
teresting to watch the further deve- 
lopment of such a powerful person- 


ality. 
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ANGEWANDTE PLASTIK kein 


Fr ist immer wieder erfreulich, einem Künstler 
zu begegnen, der seine Arbeit praktischen Er- 
fordernissen unterwirft. Wiederholt wurde hier 
darauf hingewiesen, daß die freien Kunstschaf- 
fenden aus dem heute einfach luftleeren Raum 
ihrer Ateliers den Weg und die Verbindung zur 
angewandten Kunst finden müssen. Ein Anfang 
mag in zwiefacher Hinsicht etwas schwer sein. 
Nicht nur, daß es gilt, sein Können gewissen 
praktischen Voraussetzungen unterzuordnen, ist 
es natürlich auch schwierig, überhaupt einen 
geeigneten Anschluß zu finden. Aber sind die 
Anfänge einmal gemacht, ergeben sich auch 
von selbst weitere nutzbringende Verbindun- 
gen. Zeugnisse dafür bilden neue Arbeiten von 
L.R. Lippl, von dem wir bereits einmal ausge- 
zeichnete Plaketten vorgestellt haben. Er hat 
eine ganze Reihe größerer Aufträge durchge- 
führt, die in gültiger Form zeigen, daß es in 


keiner Weise nötig ist, bei Gebrauchsarbeiten 


seine Eigenart aufzugeben. Besonders apaı 
wirken Reliefs, die in dem eleganten Mode 
salon Adlmüller, München, als Abschlüsse hohe 
Spiegelscheiben dienen. Das einfache Them 
«Vier Jahreszeiten» wurde dabei in anmut 
gen Kompositionen gelöst, diskret und dekora 
tiv zugleich fügen sie sich dem noblen Stil de 
weiten Raumes ein. Nicht vergessen sei da 
graziöse Weibchen, das Lippl als Türgriff me 
dellierte und das gleich einer originellen Ar 
stecknadel die Eingangspforte des Modehause 
ziert. Die reizvolle Frauengruppe, die für eine 
Frisiersalon geschaffen wurde, zeigt den Charm 
und das große Können Lippls ebenso wie ur 
sere anderen Abbildungen seiner neuesten Ai 
beiten. Daß er es jeweils verstand, einen Zt 
sammenklang mit der Innenarchitektur zu finder 
sei besonders betont. Die Lebendigkeit alle 


seiner Figuren entsteht aus der großen Rück 


sicht, die er von vornherein auf Lichtreflex 


immt. Von ihnen schöpft auch er 
elbst das eigentliche Erlebnis. Man 
arf nicht vergessen, daß er bei den 
teliefs von Negativ-Schnitten her- 
ommt. Das bedeutet eine Technik, 


ei der das Auge ganz von selbst 


eine Umschaltung zum Positiv-Sehen 
vornimmt — und Lippl weiß aus die- 
ser Eigenart Erstaunliches heraus- 
zuholen. So können seine fertigen 
Tafeln auch nie leblos wirken. Die 


Form erscheint immer bewegt, so 
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daß sich auch ein leichtes farbiges 
Antönen erübrigt. Ein sehr glück- 
liches Ergebnis zeigt der Wand- 
schmuck in dem Bayerischen Reise- 
büro. Hier hat Lipp! direkt an der 
frischen Mörtelwand modellieri. 
Handwerklich sicher, heiter und ver- 
spielt, gleich einem Stukkateur aus 
der Rokokozeit, schuf er eine mo- 
derne Dekoration, die einen schwe- 


relosen Traum vom Reisen wider- 


OR 
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Spiegelaufsätze im Modesalon Adlmüller, München 
Head-pieces of}mirrors in Adlmüller’s Fashion 


House, Munich + Architekt: G. H. Winkler 


spiegelt. Es ist das Wort « Stukka- 
teur» gefallen, und der traditions- 
reiche handwerkliche Klang, der ihm 
innewohnt, kann im vorliegenden 
Fall nur eine besondere Anerken- 
nung bedeuten. Daß Lippl ein hoch- 
begabter Künstler ist, verrät er in 
jedem Detail — in jedem beweist 
er aber auch eine sichere technische 
Leistung. Bei der Vielseitigkeit sei- 
ner Begabung und der eigenen Linie, 
die er bei allem Einfühlungsvermö- 
gen zu bewahren versteht, darf man 
mit Recht noch viel von ihm erwar- 


ten. ANTON SAILER 


It is always a pleasure to meet an 
artist who adapts his work to prac- 
tical requirements. Attention has 
been repeatedly drawn to the fact 
that the free lance artist today must 
perforce forsake the vacuum which 
is his studio, and find his way to 
applied art and establish contact 
with it. Two difficulties may face 
him at the outset. First of all he may 
find it hard to subordinate his skill 
to certain practical demands; se- 
condly, it is not always easy to 
make suitable contacts. But once a 
start has been made, new and use- 
ful contacts follow automatically. 
L. R. Lippl’s work is a case in point. 
We have already shown some ex- 
cellent plaquettes by this artist who 
has also undertaken a series of im- 
portant commissions. His successful 
solutions prove that an artist does 
not necessarily surrender his own 
individuality when taking up com- 
mercial art. Quite out of the ordi- 
nary are his reliefs serving as a 
finish to tall mirrors in Ad|lmueller’s 
exclusive fashion house in Munich. 
The simple theme «Four Seasons» 
has been used in fascinating com- 
positions that are decorative for all 
their reticence, and harmonize with 


the noble style of the large room. 
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Nor should we fail to mention the 
graceful little female figure modell- 
ed by Lippl to serve as a door- 
handle, thus providing an original 
ornament for the entrance to the 
fashion house. The fascinating group 
of female figures executed for a 
hairdressing establishment reveals 
the artist's charm and outstanding 
ability as do also our other repro- 
ductions of his latest work. Special 
mention should here be made of 
the ease with which the artist brings 
his work into line with the archi- 
tecture of interiors of buildings. 
The vitality that characterizes his 
figures is due to the attention he 
pays to the reflection of light. This 
gives him inspiration as well. It 
should be remembered that in the 
case of reliefs the artist starts from 
negative cuts. This is a technique 
that causes the eye insensibly to 
switch over to positive seeing. Lippl 
knows how to make the most of this 
peculiarity in a truly amazing fash- 
ion. Thus, his completed panels can 
never lack vitality. The form appears 
alive so that even delicate tinting 
is superfluous. One very successful 
achievement is the mural work in 
the Bavarian Travel Agency. Lipp! 
modelled straight on to the freshly 
plastered wall. With the practised 
hand of a craftsman and the whim- 
sical frivolity of a rococo stucco- 
worker he created a piece of mo- 
dern decorative work reflecting a 
pleasant dream about travelling. 
The term «stucco-worker » was used, 
a word recalling traditions of crafts- 
manship. In this case it can only be 
interpreted as a special compliment 
to the artist. Lippl’s outstanding 
talent is manifested in the details 
of his work which is always a tech- 
nical achievement. In view of this 
artist's versatility and his individual- 
ity of expression that persists even 
when he projects himself into the 
task in hand, we are justified in ex- 
pecting more good work from him 


in the future. 
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BELGISCHE 
Plakate 


Die letzten Jahrzehnte haben in 
der Entwicklung der europäischen 
Gebrauchsgraphik recht bedeutsame 
Verschiebungen und Veränderungen 
hervorgerufen. Länder, wie bei- 
spielsweise Holland, die hier früher 
kaum Wesentliches zu zeigen hat- 
ten, sind mit an die erste Stelle 
gerückt und haben im Zeitraum we- 
niger kurzer Jahre glänzende Lei- 
stungen gezeitigt, die in jedem in- 
ternationalen Wettbewerbe beste- 
hen können. Eine ganz ähnliche 
Entwicklung, die hoffnungsvolle Aus- 
sichten für die Zukunft eröffnet, 
scheint sich in Belgien anzubahnen. 


Hier haben zwar auch schon vor- 


4 N 
ACARE INAvIE 


sO TEM aan! 


por 


“SABENA 


LUFIVERKEHRSGESELLSCHAFT 


BELGISCHE 


18 


dem tüchtige Künstler gewirkt und 
manche recht beachtliche Arbeiten, 
wie vornehmlich gute Landschafis- 
plakate, geschaffen, aber sie waren 
doch vielfach allzu traditionell be- 
lastet und ließen einen stärkeren 
künstlerischen Auftrieb vermissen. 
Hier hat sich nun ein offensichtlicher 
Wandel vollzogen, was man nach 
den Verkehrsplaketten schließen 
darf, die Belgien in den letzten zwei 
Jahren hervorgebracht hat. Man 
kann zwar einwenden, daß es sich 
hier um ein werbliches Aufgabenge- 
biet handle, das schon immer eine 
gewisse fortschrittliche Haltung ge- 
zeigt hat. Doch sind die in Belgien 
auf diesem werblichen Sektor neu 
entstandenen Plakate von einer so 
persönlichen Ausprägung undEigen- 
art, daß sie sich unverkennbar von 
denen anderer Länder unterschei- 


den und hier eine neue Stilentwick- 


lung ankündigen. Daran ändert ı 


nichts, daß manche von ihnen 


a 


fruchtende Einflisse des benachb 


ten Frankreich erkennen lassen, ¢ 


aber durchweg produktiv und org 
nisch verarbeitet wurden. Es ist « 
freulich, daß die ausgezeichnet 
Landschaftsplakate unter der offe 
sichtlich sehr fortschrittlichen Obh 
des Staates entstanden sind, und « 
nicht weniger großes Verdienst h 
sich auch die Belgische Luftverkeh 
Gesellschaft Sabena erworben, c 
ren auf eine großzügige Plakatw 
kung abgestimmten Plakate den k 


sten Leistungen anderer eurof 


ischer Gesellschaften durchaus ebe 


bürtig sind. 


EBERHARD HOLSCt 


1 C. Pub 
2 Broco 


3 Frederic Conner 
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1 Gaston Bogaert 
3 Hohet 
6 Schell 


Hive last few decades have caused 
many shiftings and changes in the 
development of European commer- 
cial art. Countries like Holland, for 
instance, that at one time accom- 
plished but little in this field of acti- 
vity, have now moved up to the first 
rank, and, within the space of a 
few short years can boast of bril- 
liant achievements worthy of a 
place in any international competi- 
tion. A similar and promising devel- 
opment appears to be taking place 
in Belgium. True, capable artists 
have already lived and worked in 
this country, and some of their work 
is deserving of merit, their landscape 
posters in particular. In many cases, 
however, these artists were tied to 
tradition and consequently lacked 
a powerful artistic impulse. Now 
a definite change has taken place 
as a glance at Belgium's travel 
posters will show. Some people may 
take exception to this and argue 
that this is an advertising sphere 
which had always been more or 
less progressive. However, Ihe po- 
sters created in this publicity sphere 
in Belgium have a personal note, 
a character of their own which 
makes them easily distinguishable 
from those of other countries. In 
addition, they herald in a new devel- 
opment in style. It is immaterial 
that some of these posters were in- 
spired by France, Belgium's neigh- 
bour. This influence was in every 
way productive and organically ab- 
sorbed. It is pleasing to note that 
the excellent landscape posters were 
created under the obviously pro 
gressive sponsorship of the State. 
The Belgian Air Liner Service, Sa- 
bena, also deserves high credit. 
The Company’s posters designed to 
create an imposing effect equal the 


best achievements of other countries. 
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~ KEKSDOSEN 


Während auf dem Gebiete der Warer 
packungen in den letzten Jahren recht erhek 
liche technische Fortschritte erzielt wurder 
lassen diese im Vergleich zu früheren Be 
mühungen in rein gestalterischer Hinsict 
vielfach sehr zu wünschen übrig. Eine rühn 
liche Ausnahme macht hier eigentlich nur di 
Zigarettenindustrie, die unter der Fille ihre 
vielgestaltigen Packungen einige sehr beme: 
kenswerte und graphisch hochwertige Lösur 
gen aufzuweisen hat, die auch höheren Ar 
sprüchen genügen. Allerdings verlangt di 
Packungsgestaltung vom Graphiker nebe 
allem künstlerischen Können auch ein besoı 
deres Maß von Takt und Einfühlungsvei 
mögen in den Geist der Käufer und den Che 
rakter der Ware. Das trifft vornehmlich at 
die Packungen schon allgemein bekannte 
und gut eingeführter Genußmittel zu, un 
das ist wohl auch der Grund, warum sic 
ihre Produzenten nur sehr schwer zu Neu 
rungen oder Änderungen entschließen, ol 
wohl ihre Packungen vielfach durch ihr 


traditionelle Belastung mit antiquierfe 


7 Siegmund Fries Formelementen etwas unzeitgemäß wirker 
8 Rolf Ege Wir zeigen hier nur eine kleine Folge vo 
9 Franz Ott Keksdosen, die von Studierenden der vo 
10 Paul Lang Professor Eduard Ege geleiteten Fachabte 


lung Gebrauchsgraphik an der Meisterschul 
für Deutschlands Buchdrucker entworfe 
wurden. Es sind Versuche, die veranschat 
lichen wollen, daß man auch Keksdoseı 
ohne dem Warencharakter Gewalt anzufuı 
in ein modernes Gewand kleiden kann. Vie 
leicht wird diese Anregung auf fruchtbare 
Boden fallen. Ed 


Although marked technical progress has bei 
made during the last few years in the packin 
of goods, the designs of packages todc 
leave much to be desired and compare Ui 
favourably with those of former years. A 
excepticn is the cigarette industry with i 
enormous variety of packages. These incluc 
a few remarkable and graphically outstan 
ing designs to suit the most fastidious tast 
Designing packages requires of the graph 
artist not only proficiency but also tact ar 
power to project himself into the mind 
the buyer and to understand the charact 
of the goods. This applies above all to tt 
packages of widely known and popul 
brands of food. This is perhaps the reas¢ 


why manufacturers are so loath to mal 


changes or try something new, in spite 
ee the fact that their traditional packages Wi 
2 Hartmut Fischer 
3 Gertrud Schenk 
4 Gernot Huber 
5 Werner Kolbe 
6 Robert Strehl 


antiquated designs are not in keeping wi 
the times. We currently show a series of b 
cuit boxes designed by Professor Eduard Egé 
students in the Commercial Art Section 

the Master School for Germany's Printel 
These attempts are intended to demonstro 
the fact that even biscuit boxes can be cloth 
in a modern garb without detriment to f 


character of the goods. Perhaps this stim 


lating idea will be productive of good resul 
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Der Nachwuchs setzt sich durch | 


Ergebnisse des Plakatwettbewerbes in Baden - Results of the Poster Competition in Bader 


hee konnte ein wenig Bedenken 
haben, ob denn dieser Plakat-Wett- 
bewerb, dessen Bedingungen wir im 
Märzheft dieser Zeitschrift veröf- 
fentlichten, zu einem guten Ergeb- 
nis führen würde, da eine Teilnahme 
an ihm auf den verhältnismäßig nur 
kleinen Kreis badischer Künstler be- 
schränkt war. Aber die mit dieser 
Ausschreibung verbundene Ausstel- 
lung, die am 12. Mai in der Städti- 
schen Kunsthalle zu Baden-Baden 
vor einem großen Kreise von Ver- 
tretern der Behörden, des Handels 
und der Industrie sowie kunstinter- 
essierter Persönlichkeiten eröffnet 
wurde, strafte alle Befürchtungen 
Lügen, denn mit 136 Einsendungen 
war nicht nur die Beteiligung an die- 
ser Ausschreibung eine ausgezeich- 
nete, sondern auch das Durchschnitts- 
niveau der Entwürfe war ein erfreu- 
lich hohes. Die mit der kritischen 
Sichtung der Entwürfe betraute Jury 
hatte es angesichts der vielen gleich- 
wertigen Arbeiten keineswegs leicht 
gehabt, ihre Entscheidungen zu tref- 
fen und sich gezwungen gesehen, 
eine in der Ausschreibung bereits 
vorgesehene Unterteilung der Preise 
vorzunehmen, um den vorliegenden 
Leistungen gerecht zu werden. Es 
stellte sich dabei heraus, daß die 
Preise durchweg jungen und in der 
Öffentlichkeit kaum bekanntenKünsi- 
lern zufielen — ein auch insofern 


sehr erfreuliches und bedeutsames 
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Ergebnis, als die so häufig von we- 
nig wohlwollenden Fachkreisen auf- 
gestellte Behauptung, daß es in 
Deutschland keinen brauchbaren 
künstlerischen Nachwuchs gäbe, hier 
schlagartig widerlegt wurde. Man 
braucht also solchen jüngeren Be- 
gabungen nur künstlerische Bewe- 
gungsfreiheit und die Möglichkeit zu 
geben, sich an praktischen Aufga- 
ben zu bewähren. Ein weiterer Ak- 
tivposten dieser ganzen Veranstal- 
tung aber ist die Tatsache, daß 
dieser von den Landesgewerbeäm- 
tern Freiburg und Karlsruhe in Ge- 
meinschaft mit den Badischen Indu- 
strie- und Handelskammern finan- 
zierte Wettbewerb das wachsende 
Interesse zum Ausdruck bringt, das 
nun neben dem Handel und der 
Industrie auch die staatlichen Be- 
hörden der deutschen Gebrauchs- 
graphik entgegenbringen. Sie wer- 
den von dem Ergebnis dieser Ver- 
anstaltung nicht enttäuscht sein, und 
ihnen sei für diese wertvolle Förde- 
rung aufrichtig gedankt. 


EBERHARD HOLSCHER 


We might be pardoned for having 
had a few misgivings concerning 
the success of the poster competi- 
tion in Baden the conditions of 
which were published in the March 
number of this Journal, since parti- 
cipation was limited to a compara- 


tively small circle of Baden artists. 


All doubts, however, vanished whe 
the Exhibition in conjunction wit 
the competition was opened ot 
12th May in Baden-Baden’s Civil 
Hall of Art. Present at the opening 
ceremony were members of govern 
ment boards, representatives ci 
trade and industry, and prominen 
personalities interested in art. The 
large number of entries forthe com 
petition, 136 in all, was most satis 
factory, and the average standare 
reached was excellent. In view o 


the many designs of equal merit the 


1 Grund: orange 
Schrift: schwarz 
Ground: orange 


Lettering : black 


2 Grund: azurblau 
Blume: karmesinrot 
Wolke: weiß 
Schrift: cadmiumgelb 
Ground: azure blue 
Flower: crimson 
Cloud: white 


Lettering: cadium yellow 
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Grund: permanentgrün 

Garnrolle und Zylinder : schwarz 
Kopf: fleischfarben 

Kleine Garnrolle: gelb, grün, rot 
Ground: permanent green 

Reel of thread and cylinder: black 
Head: flesh colours 


Small reel of thread: yellow, green, red 
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Grund: weiß und steinocker 
Schrift: schwarz 
Ground: white and mineral ochre 
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Gerta Haller Alfred Haller 2 


wel reis 
Günther Fettköter und Hans J. Melzer Alfred Haller 4 
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jury was faced with the somewhat 
difficult task of allocating the pri- 
zes. It was decided to divide the 
awards—provision for this step 
having been made beforehand—so 
as to do justice to the work sub- 
mitted. It was found that the prizes 


had been awarded exclusively to 
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Bure 


Spendet 
für die 
Waisen 


1 Günther Fettköter 
und Hans ]. Melzer 


2 Felix Hengge 
3 Gerta Haller 
4 Egon Plamper 
5 Alfred Haller 


am l.Kovember 


young artists hitherto unknown ti 
the public. This was both a pleasiny 
and a significant result flatly con 
tradicting as it did an opinion fre 
quently voiced in ill-disposed circa 
les that Germany lacks a rising 
generation of capable young artists 


One has only to allow young artist 


hadisches 


kunsthandwerk 


konstanz 


A 850 THOMA 


Ankäufe 
1 Gerhard Hartmann 
2 Bogeslav Groos 


3 Margrit Hold 


reedom to express themselves and Chambers of Industry and Com- 


to give them every opportunity of merce expresses the growing inter- 
roving their worth in the solution est of trade, industry and State in 
of practical tasks. A further asset German commercial art. They will 
f this auspicious event is the faci not be disappointed with the results 
hat this competition financed by of the competition and exhibition. 
he Freiburg and Karlsruhe Boards Thanks are due to them for their 


f Trade in common with the Baden valuable encouragement. 
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- Giitermanns Nähseide 


Belobigungen 


4 Liselotte Brill 
5 Hans Gaenflen 


SCHUTZMARKEN UND SIGNETE BERLINER GRAPHIKE 
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Der Markenartikel ist aus der moder- 
nen Wirtschaft nicht mehrfortzudenken. 
Seine Beliebtheit verdankt er neben 
kommerziellen Erwägungen vor allem 
dem volkstümlichen Argument, daß nur 
der mit seinem Namen oder Zeichen 
für eine Ware bürgt, der Qualität bie- 
tet. Die Schutzmarke also kennzeichnet 
das Bessere. 

Für die Gestaltung eines Zeichens gibt 
es kein Rezept. Wir kennen ebensoviele 
gute Marken der lapidaren, raffiniert- 
primitiven Art wie jene, die mit Flächen 
und Linien ein kapriziöses, lebendiges 
Spiel treiben. Seit jeher war Berlin die 
Heimat guter Markenzeichner. Den 
stärksten Einfluß auf die Form des 


modernen Warenzeichens hat wohl 
der kürzlich verstorbene Prof. Wilhelm 
Deffke gehabt. Er baute seine Zeichen 
vom Elementaren her auf. Seine Nach- 
ahmer haben sich festgefahren; die 
Strenge, das Fehlen einer persönlichen 
Note fördern die Gefahr der Verwechs- 
lung. Heute vertritt man mit Erfolg die 
Ansicht, daß bereits die kleine Form des 
Warenzeichens die Atmosphäre der 
gekennzeichneten Ware ausstrahlen 
muß, daß es nicht Selbstzweck, sondern 
Dienerin eines Unternehmens ist. Die 
heutigen Marken sind differenzierter 
geworden, sie leiten den Betrachter 
gleich auf die richtige Fährte; denn mit 
dem Gedanken an Kosmetik, Konfek- 
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1 E.R.Vogenauer. 2 K.Tillessen. 3 Walter Berg- 
mann. 4 F.H.Wills. 5 G..Kreische. 6 K.Tillessen. 
7,8,9 E.R.Vogenauer. 10 K. Sieth. 11 K. Tillessen. 
12, 13, 14, 15 E. R. Vogenauer. 16 F. H. Wills, 
17 H. A. Albitz. 18 W. Hölter. 19 U. Huber. 
20 E.Unger. 21 E. R. Vogenaner. 22 EP. Weise. 
23 E. R.Vogenaner. 24 G. Kreische. 25 K. Tillessen. 
25 E.Böhm.27 G. Kreische. 28, 29 E. R. Vogenauer. 
30 W. Hölter. 31 G. Kreische. 32 E. P. Weise. 
33 F. H. Wills. 34 E.R. Vogenauer. 35 G. Kreische. 
36 E.R. Vogenauer. 37 H. Becker. 38 G. Jedermann. 
39 P. Haase. 40 G. Kreische. 4 R. A. Hetze. 
42 E. R. Vogenauer. 


tion oder Maschinenbau verbindet je- 
dermann eine fest umrissene optische 
Vorstellung. Immer mehr bedienen sich 
auch Amter, Organisationen, Ausstel- 
lungen undMessen dieser einprägsamen 
und bildhaften Abkürzungen für ihre oft 
langen und schwer eingängigen Namen. 
Die abgebildeten Marken und Signete 
aus Berlin zeigen die Vielfalt der Aus- 
drucksmöglichkeiten. Nur eins haben 
sie gemeinsam — sie prägen sich ein. 
Was kann man Besseres darüber aus- 


sagen? FRANZ HERMANN WILLS 


It is today almost impossible to imagine 
modern industry without ihe branded 
article. This owes its popularity not only 
to commercial considerations but also 
to the general view that high quality 
goods are only produced by firms 
whose names or trademarks are a 
guarantee of the excellence of their 
products. Thus the trademark character- 
izes better quality goods. There is no 
particular formula for designing an 
emblem or trademark. Good trade- 
marks of the lapidary, studied primitive 
kind are just as familiar to usas are signs 
whose designs represent a lively and 
capricious play of planes and lines. 
From the very outset Berlin has been 
the home of good trademark designers. 
The late Professor William Deffke had 
perhaps the greatest influence on the 
form of the modern trademark. He built 
up his emblems from elementary prin- 
ciples. Those who tried to copy him 
stuck completely. Severity and the per- 
sonal note were lacking in their work 
which increased the danger of mistak- 
ing trademarks. It has today been suc- 


cessfully proved that even the small 
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trademark must emit the atmosphere of the branded 
goods. It should not be an end in itself but should 
serve the firm that uses it. Present-day trademarks 
are more differentiated than their predecessors, lead- 
ing, as they do, the beholder straight to the right 
track. For the idea of some cosmetic product, clothes 
or a machine always conjures up a clear optical pic- 
ture of these goods. Government offices, organiza- 
tions, exhibitions and fairs are making use to an 
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ever-increasing extent of these pictorial abbreviations 
which are so easily imprinted on the mind, preferring 
them tho their frequently long names that are difficult 
to memorize. 

The current showing of trademarks and emblems 
designed in Berlin illustrates the manifoldness of the 
forms of expression. They have only one thing in 
comon: they impress themselves on the mind. 
What better praise could be meted out to them? 
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DIE BESTEN SCHWEIZER PLAKATE 1950 
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Aus der Fille ihrer Plakate hat auch 
in diesem Jahre wieder die Schweiz 
kritische Sichtung vorgenommen und 
die besten Lösungen des Jahres 1950 
ausgezeichnet. Während wir im Vor- 
jahre die Auslese des Jahres 1949 
zeigen konnten, müssen wir es uns 
leider in diesem Jahre aus räum- 
lichen Gründen versagen, diese 
neuen Ergebnisse des Jahres 1950 
im Bilde vorzuführen, die nach wie 
vor den unbestritten hohen Stan- 
dard der Schweizer Plakatkunst do- 
kumentieren. Dieser Schweizer Pla- 
katstil, der sich im Laufe der Jahre 
herausgebildet hat, ist so typisch 
und unverkennbar, daß er mit dem 
keines anderen Landes verwechselt 
werden kann, was unbestreitbar 
einer seiner größten Vorzüge ist. 
Man kann trotzdem zuweilen leise 
Bedenken hegen, ob nicht ein sol- 
ches Höchstmaß eines manchmal fast 
standardisiert anmutenden Plakat- 
schaffens auch gewisse Gefahren in 
sich berge und auf die Dauer viel- 
leicht zu einer inneren Verarmung 
und Erstarrung führen könne. Denn 
die Werbegraphik und speziell die 
Plakatkunst als Sendboten eines 
wirtschaftlichen Expansionswillens 
bedürfen ständig lebendiger Im- 
pulse von außen her, und jede Nor- 
mierung ist hier schädlich. Es ver- 
dient aber uneingeschränkte Aner- 
kennung, daß in der Schweiz die 
Plakatkunst als ein Kulturfaktor er- 
sten Ranges anerkannt wird und 
jede staatliche Förderung und Pflege 
erfährt. Dafür legen allein schon die 
ausgezeichneten und vorbildlichen 
Anschlagmöglichkeiten ein beredtes 
Zeugnis ab, die es erlauben, die 
künstlerischen und werblichen Werte 
der Plakate zur vollen Geltung zu 
bringen. Wie lieblos und unüber- 
sichtlich wirken dagegen unsere 
deutschen Anschlagsäulen und Wän- 
de. Auch das graphische Gewerbe 
in der Schweiz betrachtet es als eine 
Ehre und Verpflichtung, die Arbei- 
ten seiner einheimischen Künstler so 


gut wie möglich zu reproduzieren 


und ohne jeden künstlerischen Sub- 
stanzverlust originalgetreu wieder- 


zugeben. EBERHARD HOLSCHER 


This year Switzerland has again un- 
dertaken a critical sifting of her po- 
sters and awarded prizes for the 
best solutions of 1950. Last year we 
were able to show our readers the 
best Swiss posters of 1949. This year, 
however, we regret that space does 
not permit of a reproduction of the 
achievements of 1950 which now as 
always record the indisputably high 
standard of Swiss poster art. The 
style of the Swiss poster that has 
gradually developed through the 
years is unmistakable and typical. 
It can never be confused with that 
of other countries, which is certainly 
one of its great advantages. All the 
same, it is doubtful whether this 
large scale production of posters 
with its faint suggestion of stan- 
dardization does not have its hid- 
den danger which, in time, may lead 
to an inner impoverishment and 
stagnation. Advertising art and es- 
pecially poster art as the envoys of 
economic expansion require stimuli 
from the outside world, and stan- 
dardization of any kind has a de- 
trimental effect. Switzerland, how- 
ever, deserves unlimited praise for 
her recognition of the great cultural 
value of poster art which is encour- 
aged and sponsored by the State. 
Testimony of this is given by the 
excellent opportunities of display- 
ing posters throughout the country, 
and which allow the artistic quali- 
ties and advertising effectiveness of 
the poster to be seen to the best 
advantage. How poor and inade- 
quate in comparison are our Ger- 
man advertising pillars and hoard- 
ings. Moreover, the graphic industry 
in Switzerland deems it an honour 
and a duty to reproduce as faith- 
fully as possible the works of Swiss 
artists without detriment to their 


artistic value. 
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HELMUT LORTZ DARMSTADT 


Nenn sich heute ein finanziell nicht 
unabhängiger, bildender Künstler 
auf staatliche und private Aufträge, 
auf Ankäufe durch Galerien und 
Sammler verlassen wollte, wäre er 


dem Hungertod preisgegeben. Zur 
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gleichen Zeit verlangen Prospekte, 
Tapeten, Buchumschläge und die Re- 
klameflächen der Litfaßsäulen und 
der Zeitschriften nach der Hand des 
Künstlers. Das hat dazu geführt, daß 
sich mancher Zeichner, Maler und 
Bildhauer auf dem Gebiet der Gra- 
phik und Gebrauchsgraphik ver- 
sucht; vollendete Lösungen sind ih- 
nen jedoch nur in Ausnahmefällen 
geglückt: ihre Arbeiten haben oft 
alle möglichen Reize, nur nicht den 
graphischen, oder man merkt ihnen 
an, daß sie mit schlechtem Gewis- 


sen hervorgebracht sind, mit dem Ge- 
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Ausstellungen Tagungen Musik 


fühl, einen unwürdigen Kompromiß 
geschlossen zu haben. Die Graphik 
als Nebenprodukt und zum Broter- 
werb ist oft, wenn auch aus ande- 
ren Gründen, ebenso unkünstlerisch 
wie die platten Erzeugnisse eilfer- 
tiger Routiniers, die heute das Feld 
in Deutschland beherrschen. Ein 
Blick über den bisherigen Weg des 
1920 geborenen Darmstädters Hel- 
mut Lortz lehrt, daß seine Experi- 
mente auf den verschiedensten Ge- 
bieten immer wieder Ansätze zeig- 


ten zur Graphik und Gebrauchsgra- 


phik, die dann auf eine organische | 
Weise zu seinen spezifischen Auf- : 
gabenbereichen wurden. Hier sind | 
all seine scheinbaren Abschweifun- - 
gen fruchtbar und notwendig ge- » 
worden; zwanglos haben sich die : 
Faktoren summiert, die den Graphi- . 
ker und Gebrauchsgraphiker be- - 
stimmen. Einer ausgesprochenen | 
Liebe zum Handwerklichen hat er 
immer wieder nachgegeben. Er be- 
gann mit Elfenbein und Holz in Er- 
bach im Odenwald als Dreher und 
Schnitzer; auf der Berliner Hoch- 

schule für bildende Kunst, Ton, Gips. 
und Stein unter den Händen, lag 

ihm besonders die angewandte Pla- 

stik; durch Krieg und Militärdienst 


kam er zunächst nur als Notlösung 


H*R 


zur Graphik, insbesondere, genährt 
durch literarische Vorlieben, zur Illu- 
stration und wurde schließlich von 
der reinen Graphik fasziniert; nach 
dem Kriege volontierte er in einer 
großen Druckerei und eignete sich 
seine Kenntnisse — Setzen, Drucken 
und Binden — in der Praxis an. So 
bekam er den sicheren Griff für das 
Handwerkliche und die ganz und 


gar untheoretische Beziehung zum 


= 


Material. Daneben entstanden freie 
Arbeiten: Ol, Aquarell, Federzeich- 
nung, Lithographie, Holzschnitt, 
Radierung, Montagen; er erwei- 
terte seine Ausdrucksmöglichkeiten 
und erlangte Souveränität über die 
künstlerischen Mittel. Ein spannungs- 
_ reicher Strich gibt seinen Zeichnun- 
gen ein besonderes Gepräge. Sehr 
bald zeigten die meisten freien Ar- 
beiten eine starke graphische Note, 
die Fläche und ihre Unterteilung 
durch weitere Flächen wurde zum 
Zentralproblem, wobei sich Helmut 
Lortz nicht nur auf Schwarz-Weiß- 
Wirkungen beschränkt, sondern Ge- 
genwirkungen der Farbe graphisch 
entfaltet, dank seinem Farbsinn, der 
sich, obwohl nuanciert, niemals inNu- 
ancen verliert. So werden seine ge- 
brauchsgraphischen Arbeiten vom 
Experiment im Bereich der zweck- 
freien Kunst genährt und erhalten 
von hier ihre bestechende Moder- 
nität. Es gelingt ihm die bündige For- 
mulierung. Das Thema, das eben- 
sogut ein Buchtitel wie eine Stati- 
stik sein kann, wird aus dem litera- 
rischen Bereich umgesetzt in Gra- 
phik; keine Illustration, die oft nur 
zusätzliche Verwirrung stiftet, son- 
dern, wo es erforderlich ist, Ver- 
dichtung bis zum Zeichen, Klärung 
durch Einfachheit, die zugleich die 
höchste Wirkung erzielt. Die Sug- 
gestionskraft seiner besten Arbeiten 


geht von dem Zusammentreffen der 
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“inhaltlichen mit der formalen Pointe 
aus. Seine enge Bindung ans Hand- 
werk, die Breite seiner Ausdrucks- 


möglichkeiten, seine Souveränität 
kunsthandlung 


pe über die Gestaltungsmittel, sein Sinn 


mathildenplatz 20 


ee für die graphische Pointe genügten 


nicht, wendete er sie nur geschickt 


an oder konstruierte er aus ihnen 


einen praktikablen « Stil». Tricks füh- 


ren höchstens zum Anschein des Mo- 


helmut lortz 


dernen, bestenfalls zum Modischen. 


Lortz bemüht sich, aus den Bedin- 


gungen des Auftrags und des Ma- 


terials die adäquate Lösung immer 
wieder neu zu entwickeln. Ob es 
A sich dabei um ein Theaterplakat 
kleine büh an 
studio der frankfurter ibe meinde ? 3 
a eee Wr” oder etwa um eine Reklame für 


eine Zahnbürste handelt, bestimmt 


lediglich den Charakter der Lösung; 


TENNESSEE 


auf ihre angestrebte hohe Qualität 
hat das Thema keinen Einfluß: Gra- 
phik und Gebrauchsgraphik sind für 
Helmut Lortz legitime künstlerische 


Aufgaben. GEORG HENSEL 


foi Monaten März-April ab 10:3.51 
jeweils Samstags und Sonntags 


An artist without independent 
auch am Karfreitag 20 Uhr Myliusstr. 55 
Karten bei Nanda Stock und an der 
Abendkasse 


means who today waits for commis- 
sions either from the State or from 
private persons, or who hopes that 
some picture gallery or collector 
will buy his works, is doomed to 
starvation. At the same time artists 
are urgently needed for designing 


DER JUGENDRING BIEBRICH veranstaltet: 


22. April 1951, ab 14.00 Uhr: (Dyckerhoffplatz) folders, wall-pa per and book- 
$taffettenläufe und sportliche Vorführungen 
Fußball A.-Jugend: F.V. Biebrich 1902 - S.V. Biebrich 1919 


‚25. April 1951, 20.00: (Aula der Riehlschule) jackets, not to mention street po- 
GROSSER TONFILMABEND 

28. April 1951, 20.00 Uhr: ELTERNABEND ind i r 
Turnhalle des Tocavercine Blehrich, Programm Volkstänze sters and magazıne advertisements. 


und Lieder, Laienspiel, sportliche Darbletungen u.a.m. 
Die Elternschaft und Jugend Biebrichs ist herzlich eingeladen. G onsequen T | y many a d raug h tsman 7 


painter and sculptor have tried their 

luck in the sphere of graphic ari 

and commercial art. Rarely, how- 
Alle Jugendgruppen wirken mit. 


ever, do they succeed in finding per- 


fect solutions of the problems pre- 


sented. True, their work has a cer- 
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sense. One notices too, that the ar- 


RODELHEIM 
tists have worked with a bad con- 
science feeling that they had made Be ne 
an unworthy compromise. Graphic 3 ae ts a x are 
work as a by-product and as a ney Worl OWEH 


means of making a livelihood is just Thema: „Die Jteutrh® 


as inartistic as are the common- 


FREIE DISKUSSION - EINTRITT FREI 
place products of overzealous rout- 


inists who today predominate in 


Germany. Viewing the career of 
Helmut Lortz, a Darmstadt artist 
(b. 1920) it will be seen that his ex- 
periments in many and varied sphe- 
res of art showed time and again a 
distinct leaning towards graphic and 
commercial art which finally, in the 
natural course of things, became 
his specific spheres of work. His 


apparent digressions were here pro- 


ductive of good results; the factors 


determining graphic artist and com- 


| mercial artist having naturally eles (ÖFFENTLICHES FORUM FRANKFURT MAIN DONNERSTAG 15. FEBR, 195} 20 UHR IM PALMENGARTEN 


cumulated. Helmut Lortz always 


| allowed himself to be dominated 
| by his marked partiality for handi- 
| crafts. At Erbach in the Odenwald 
jhe began work as an ivory and 
wood carver. Later on at the Berlin 
| Academy of Plastic Arts his mate- 


rials were clay, plaster and stone; 


| his interest in applied plastic art 


| deepened. On account of the war 


FRANKFURTER SEMINAR FÜR POLITIK 


| andhismilitary service Lortz took up = 
graphic art, but only as a make- 


i shift. He had a fondness for litera- 


ture and so devoted himself to the 


| illustration of books. After the war 
| he was an unpaid assistant in a big 


| printing house where he learnt type- 
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setting, printing and binding. In this 
way he acquired a practical insight 
into handicrafts and a perfectly un- 
theoretical acquaintance with ma- 
terial. All this time he was produc- 
ing as well oil paintings, water-co- 
lours, pen-and-ink sketches, litho- 
graphs, woodcuts and etchings. He 
extended his means of expression 
and mastered the various artistic 
media. A stroke peculiar to himself 
gives individuality to his drawings. 
Most of his independent work soon 
revealed a definite graphic note; 
the plane and its subdivisions 
through more planes was the cen- 
tral problem. Here Helmut Lortz 
does not confine himself to black- 
and-white effects but unfolds gra- 
phically contrasts of colours, thanks 
to his sense of colour which al- 
though capable of differentiation 
never loses itself in nuances. Thus, 
his commercial art work is fostered 


by experiments in the sphere of fine 
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art and is thus given its fascinating 
modernity. Lortz successfully achie- 
ves a concise formulation. The theme 
which can be either the title of a 
book or statistics is transposed from 
the literary sphere to graphic art; 
not an illustration that frequently 
causes additional confusion but, 
where necessary, condensation to a 
symbol; clarification through simpli- 


city which at the same time produces 


DAS GRUPPENHEIM 


ALLGEMEINE GRUNDSATZE FUR DIE ENTWICKLUNG 
DES GRUPPENPROGRAMMS. 
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Illustrationen aus einer Broschüre 
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the most powerful effect. The sun 
gestive power of the artist's bei 
work arises from the conjunction ¢ 
the inner meaning with the forme 
point. The artist's close ties win 
handicrafts, the versatility of hi 
media of expression, his mastery o 
material, his understanding of th 
graphic point would not be of am 
use if he only employed them cle 
verly or for the construction of 

practicable «style». Tricks onlı 
make something look modern or a 
the most fashionable. Lortz is alway 
at pains to find a proper solutiot 
based on the conditions both of thi 
commission and the material. Whe 
ther it be a theatre poster or thi 
advertisement of a toothbrush, thi 
alone will determine the characte: 
of the design. The desired high qua: 
lity of the article in question doe: 
not in any way influence the artist 
theme. Graphic and commercial an 
are legitimate work for the artist 


Helmut Lortz. 
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40 Jahre 


ANDREASEN 
&LACHMANN 


Kopenhagen 


Se 1. Juli feiert die rühmlichst be- 
kannte lithographische Kunstanstalt 
Andreasen & Lachmann in Kopen- 
hagen ihr 40jähriges Jubiläum. Der 
Name dieses über die engeren 
Grenzen Dänemarks auch im Aus- 
land weithin bekannten Unterneh- 
mens hat einen so ausgezeichneten 
Klang, daß es ganz natürlich ist, 
wenn die « Gebrauchsgraphik » aus 
Anlaß dieses Jubiläums einen grö- 
ßeren bebilderten Beitrag über den 
Werdegang und die drucktechni- 
schen Leistungen bringt. Rückschau- 
end denken wir dabei nicht nur an 
die Fülle von schönen Plakaten, Eti- 
ketten oder anderen Werbedrucken, 
die im Laufe der letzten vier Jahr- 
zehnte von Andreasen & Lachmann 
gedruckt wurden. Wir erinnern uns 
ebenso an den Gründer dieses Un- 
ternehmens, an den Lithographen 
Carl Andreasen, der im Jahre 1946 
starb. Er war eine Persönlichkeit von 
Format und ein Pionier auf seinem 
Fachgebiet, beseelt von einer tiefen 
und brennenden Liebe zu seinem 
Handwerk und als eifriger Aquarell- 
maler ein künstlerisch aufgeschlos- 
sener Mensch. Er kannte Deutsch- 
land, wo er an vielen Werbekon- 
gressen teilnahm und gute und enge 
Beziehungen zu den deutschen Ge- 
brauchsgraphikern unterhielt und 
wo er so geschätzt wurde, daß ihn 
der alte « Verein der Plakatfreunde » 
zu seinem Ehrenmitglied ernannte. 
Es sei ihm auch nicht vergessen, 
daß diese Zeitschrift, mit der er von 
jeher in enger Verbindung stand, 
mancherlei Förderung durch ihn er- 
fuhr. Die Firma wird heute in vor- 
bildlicher Form von seinen Söhnen 
Henry and Axel Andreasen weiter- 
geleitet, und Mogens Andreasen ist 
dort schon als Vertreter der dritten 
Generation tätig. Henry und Axel 
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2 Sikker Hansen 
3 Sikker Hansen 


4 Arne Ungermann 


Andreasen gehören zu den tüchtig- 
sten Könnern auf ihrem Fachgebiete 
und nehmen auch in der dänischen 
Werbung eine geachtete Stellung 
ein. Beide gehören dem Vorstand 
desLithographen-Vereins an, in dem 
sich speziell Henry Andreasen der 
Ausbildung des jungen lithographi- 
schen Nachwuchses und der Werbe- 
zeichner widmet und hierdurch eine 
sehr verdienstvolle Erziehungsarbeit 
leistet. Axel Andreasen hingegen, 
dem in erster Linie die kaufmänni- 
sche Leitung des Unternehmens ob- 
liegt, hat sich vor allem für die Ver- 
besserung der Zigaretten- und Ta- 
bakspackungen eingesetzt und dank 
seiner intensiven Bemühungen die- 
sem wichtigen Packungsgebiet ein 
neues charakteristisches Gepräge 
gegeben. Der hohe handwerks- 
mäßige und technische Standard 
der drucktechnischen Leistungen des 
Hauses Andreasen & Lachmann ist 
auch im Ausland allgemein bekannt. 
Was aber diese lithographische 
Kunstanstalt aus dem Kreise ähn- 
licher Unternehmen besonders her- 
vorhebt und Anerkennung verdient, 
ist ihr von jeher erkennbares Bemü- 
hen um die Veredelung und den Ein- 
satz von ausgesprochen künstlerisch 
durchgeformten Werbemitteln. Hatte 
hier schon der Gründer der Firma, 
Carl Andreasen, vorbildlich gewirkt, 
so folgten seine beiden Söhne die- 
sem Beispiel, indem sie enge und 
freundschaftliche Beziehungen zu 
den besten und fortschrittlichsten 
Künstlern Dänemarks anknüpften 
und diese als ständige Mitarbeiter 
gewannen. Für Andreasen & Lach- 
mann arbeiten neben anderen be- 
gabten Kräften heute beispielsweise 
Sikker Hansen, Arne Ungermann, 
Thor Bagelund, Paul Saebye oder Ib 
Andersen, von denen wir in dieser 
Zeitschrift schon wiederholt Lei- 
stungsproben veröffentlichten, die 
fast ausschließlich von dieser Firma 


gedruckt worden waren. Alle diese 
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Künstler können sicher sein, daß ihre 
Arbeiten bei Andreasen & Lach- 
mann vorbildlich reproduziert wer- 
den, da man sie mit größter Sorg- 
falt und Liebe behandelt, um die 
bestmögliche Wiedergabe zu errei- 
chen. Dabei verdient es Beachtung, 
daß diese dänischen Künstler ihre 
Arbeiten noch selber auf den litho- 
graphischen Stein zeichnen, eine lei- 
der in Deutschland fast ganz aus 
dem Brauch gekommene Methode, 
die aber die besten Resultate ge- 
wahrleistet. Da indes der fortschrei- 
tende Industrialisierungsprozeß auch 
ein so werkgerechtes Unternehmen 
wie Andreasen & Lachmann nicht un- 
berührt lassen kann, wurden dort 
neuerdings einige ganz moderne 
Offsetmaschinen aufgestellt. Die 
Firma Andreasen & Lachmann ver- 
dankt ihren ausgezeichneten Ruf 
zum guten Teil dieser engen Zusam- 
menarbeit mit den Künstlern. Ein 
produktives und ersprießliches Ar- 
beitsverhältnis, an dem sich hoffent- 
lich auch in der Zukunft nichts än- 
dern wird. In Erneuerung ihrer al- 
ten freundschaftlichen Beziehungen 
fügt auch die « Gebrauchsgraphik » 
den vielen Glückwünschen, die am 
1. Juli bei Andreasen & Lachmann in 
Kopenhagen eintreffen werden, den 


ihren hinzu. ERIK STOCKMARR 


On Ist July, the famous lithogra- 
phic Art Printing Works of the Firm 
Andreasen & Lachmann will cele- 
brate its 40th anniversary. Thename 
of this firm has a high reputation 
extending even beyond Denmark’s 
frontiers, and so it is only fitting 
that «Gebrauchsgraphik» should 
mark this auspicious occasion by 
publishing an illustrated article on 
the history of this enterprise and iis 
technical achievements. We do not 
think in retrospect of the many 
beautiful posters, labels and broad- 
sheets only, which Andreasen & 
Lachmann printed in the course of 
the last forty years. We recall, as 
well, the founder of the Works, the 
lithographer, Carl Andreasen, who 
died in 1940. He was a great per- 
sonality, a pioneer in his own field 


of activity, a man inspired by a 
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passionate love for his work, a keen 
water-colour painter and as such 
a lover of art. He knew Germany 
well having attended many Adver- 
tising Congresses in this country. 
He was on intimate terms with Ger- 
man commercial artists, and was 
held in such high esteem that the 
«Verein der Plakatfreunde » (Socie- 
ty of Poster-Lovers) made him an 
honorary member of the Society. 
Nor should his long and close con- 
nection with this Journal be forgot- 
ten, for he was of use to it in many 
ways. The heads of the Firm today 
are his sons Henry and Axel An- 
dreasen, while Mogens Andreasen, 
representing the third generation, 
is also in the business. Henry and 
Axel are experts in their profession 
and are much respected in the 
sphere of Danish publicity. Both are 
chairmen of the Lithographers’ As- 
sociation. Henry Andreasen, in par- 
ticular, is keenly interested in the 
rising generation of lithographers 
and has done much for these young 
men in an educational capacity. 
Axel Andreasen, the business head 
of the firm, devotes himself to im- 
proving the packing of cigarettes 
and tobacco. Thanks to his intensive 
efforts the new packages have a 


new and distinctive character. The 


high technical standard of printing 
done in the Andreasen & Lachmann 
Works is universally recognized in 
many countries. But what gives the 
firm particular prominence among 


similar enterprises is its effort to 


encourage the use of advertising 
media designed by good artists. 
Carl Andreasen, the founder of the 
Works, had already done much to 
promote this idea, and his sons now 
follow their father’s example. They 
have made contact with and secured 
the services of Denmark’s best and 
most progressive artists including 
Sikker Hansen, Arne Ungermann, 
Thor Bagelund, Paul Saebye and 
lb Andersen. Some examples of their 
work have already been shown in 
this journal, nearly all of which 
were printed by Andreasen & Lach- 


mann. These artists can rest assured 
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that their work will be faithfully re- 
produced by the firm, and with the 


necessary care. It is worth while 


mentioning the fact that these Dan- 
ish artists draw their work themsel- 
ves on the lithographic stone, a 
method, regrettable to say, no lon- 
ger usual in Germany but which al- 


ways guaranteed the best results. 


{B ANDERSEN 
se 


KOBENHAVN 


BRITISK 


In the meantime, however, indu-: 
strialization is making rapid pro-: 
gress and cannot pass over an enter-: 
prise like Andreasen & Lachmann's,; 
and so a few modern offset machi- 


nes were recently installed in the: 


Works. The firm owes its excellent 
reputation in a high degree to its 
close cooperation with artists. It is 
to be hoped that nothing will change 
such profitable and harmonious col- 
laboration. Renewing its old friendly 
relations with the firm, « Gebrauchs- 
graphik» adds its best wishes to 
the many congratulatory messages 
which will arrive on July 1st at the 
Andreasen & Lachmann Art Printing 


Works in Copenhagen. 


1 Arne Ungermann 
2 Thor Bogelund 
3 Ib Andersen 


: Em den Millionen von Europäern 
zu zeigen, was eine freie europa- 
ische Zusammenarbeit bedeutet — 
was bisher geschah und— was noch 
zu tun sein wird, um 275 Millionen 
Europäern Freiheit und Frieden zu 
sichern, rollt durch europäische 
Länder ein Propagandazug. Die Pla- 
nung lag bei der Informationsabtei- 
lung der Marshallplan-Organisation 
in Paris. Die Entwürfe und die Aus- 
gestaltung wurden von Künstlern 
und Fachleuten vierzehn verschiede- 
ner Nationalitäten ausgeführt. Die 
Gesamtleitung dabei hatte die 
«E.C.A. Visual Information Unit», 
die von Peter Harnden (Paris) ge- 
leitet wird. Die Wagen, außen be- 
malt und mit aufklappbaren Tafeln, 
zeigen im Innern bei aller Enge der 


THE EUROPE TRAIN 


Räume große Übersichtlichkeit aller 
statistischen Darstellungen. Mit den 
bunten Flaggen und Wimpeln der 
18Marshallplanländer ist der Europa- 
Zug für zwei Jahre auf großer Fahrt 
und wirbt neben seiner eigentlichen 
Bestimmung auch für vorbildlich 
moderne Ausstellungstechnik. 
ANTON SAILER 
A propaganda train is currently 
travelling through European coun- 
tries for the purpose of showing 
millions of Europeans what free co- 
operation in Europe means, what 
has already been accomplished and 
what remains to be done in order 
to secure for 275 million Europeans 
freedom and lasting peace. The In- 
formation Unit of the Marshall Or- 
ganization in Paris planned the tour. 


Designs and exhibition arrange- 
ments were entrusted to artists and 
experts of fourteen different natio- 
nalities. The general management 
of the whole enterprise was in the 
hands of the E.C.A. Visual Infor- 
mation Unit whose director is Peter 
Harnden (Paris). The tastefully paint- 
ed coaches of the train are fitted 
with folding boards. In spite of the 
somewhat cramped space inside the 
coaches a clear general view is 
obtained of the statistical illustra- 
tions. Decorated with the colourful 
flags and pennons of 18 Marshall 
Plan countries the Europe Train will 
continue travelling for two years. It 
is a good advertisement not only 
forits own special purpose but also for 
the technique of modern exhibitions. 
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PORSCHE 


Ergebnisse eines Zeichenwettbewerbes 


Aut Veranlassung des Dr.-Domnick- 
Verlages in Stuttgart war ein Wett- 
bewerb unter den Studierenden von 
zehn deutschen Kunstakademien zur 
Erlangung eines originellen Schutz- 
zeichens für den bekannten Porsche- 
Kraftwagen ausgeschrieben. Zwei- 
hundertachtundneunzig eingegan- 
gene Entwürfe befaßten sich mit der 
Lösung des gestellten Problems. Die 
außerordentliche Schwierigkeit der 
Aufgabe bestand in der Forderung, 
das neu zu schaffende Zeichen in 
die streng technische aerodynami- 
sche Stromlinienform des Porsche- 
Wagens einzugliedern. Alle Ent- 
würfe, die sich mit einer freien, 
arabeskenhaften, graphisch oft sehr 
glücklichen Zeichenform befaßten, 
schieden bei der Bewertung aus. Sie 
deckten sich nicht mit den techni- 
schen Forderungen, wie sich dies bei 
den am Wagen selbst angestellten 
Anbringungsversuchen ergab. Nur 
Zeichen, die in streng umschlosse- 
nerKreisform einen bildhaften Form- 
kern enthielten, konnten im Rhyth- 
mus der Stromlinienform eine mit- 
klingende Haltung bewahren. Es 
war deutlich sichtbar, daß den jun- 
gen Studierenden noch klares Durch- 
denken und näheres Eingehen auf 
technische Probleme fehlten und der 
Wettbewerb deshalb nur wenig voll- 
befriedigende Lösungen brachte. 
Doch befanden sich unter den Ein- 
sendungen von verschiedenen Aka- 
demien künstlerisch gute Entwürfe, 
die bei anderer Zweckbestimmung 
für Verlage, Industriegruppen und 
Verbände sofort brauchbar erschie- 
nen. Damit war wenigstens der Be- 
weis erbracht, daß die Graphikklas- 
sen unserer Schulen auf klare und 
zeitnahe Werbegestaltung drängen. 
Das aus zehn Mitgliedern beste- 
hende Preisgericht (Ingenieure, Gra- 
phiker und Kunstsachverständige) 
verlieh einstimmig den ersten Preis 
Paul Froitzheim von der Werkaka- 
demie Kassel. Den zweiten Preis er- 
hielt H. P. Petersen an der Landes- 
kunstschule Hamburg.Der dritte Preis 
fiel an Günther Wittbold von der 
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Akademie Nürnberg-Ellingen. Beim 
ersten Preis bestach die eigenartig 
magisch wirkende, aus den stärk- 
sten geometrischen Grundelementen 
zusammengeschlossene Form. Die 
liegenden P-Buchstaben des zweiten 
Preises erhielten ihre Zeichenwir- 
kung bei Umlaufversuchen auf der 
Radkapsel. Beim dritten Preis konnte 
sich die Formidee der diagonal in 
den Kreis einschneidenden Auto- 
straße durchsetzen. Nur über den 
Zackenfleck des Stuttgarter Entwur- 
fes in der engeren Wahl war das 
Preisgericht geteilter Meinung. In 
der engsten Wahl befanden sich je 
zwei Entwürfe aus Nürnberg und 
Stuttgart. Alle ausdeutbaren Sym- 
bolformen für Schnelligkeit und Ro- 
tation — vogelähnliche Gebilde, 
Spiralen und Flügelräder wurden 
neben reinen Arabesken, Wappen- 
bildern usw. in den Kreis der be- 
arbeiteten Grundmotive einbezo- 
gen, ohne daß die Schutzfähigkeit 
genügend beachtet blieb. Doch ver- 
diente die Gesamtleistung des Gra- 
phikernachwuchses genügend Aner- 
kennung. MAX KORNER 


is Berner ines ne & 
Stuttgart recently sponsored a com- 
petition with a view to obtaining a 
highly original trademark for the 
well-known Porsche automobile. En- 
trants were students of ten Ger- 
man Art Academies, and two hund- 
red and ninety eight designs were 
submitted. The problem presented 
for solution was exceptionally dif- 
ficult, for the new trademark had 
to be adapted to the strictly techni- 
cal aerodynamic streamlined form 
of the Porsche car. Rejected were 
arabesque or fanciful designs, al- 
though in many cases the graphic 
work was good. These designs 
simply failed to conform to the tech- 
nical requirements as was proved 
by trying them on the car itself. The 
only trademarks that could harmo- 
nize with the streamlined form were 
those’in the form of a circle with the 
motif in the centre of it. It was ob- 


vious that the students lacked insight’ 
into technical problems, and conse- 
quently there were few completely, 
satisfactory solutions. Entries from 
various academies, however, in-. 
cluded some artistically good de-. 
signs that appeared suitable for! 
other purposes and could be used: 
by publishers, industrial groups and 
unions. This proved, at least, that | 
the graphic classes in German art | 
schools are keenly interested in mo- - 
dern advertising. The jury, compos- - 
ed of engineers, graphic artists and | 
art experts, unanimously awarded 
the first prize to Paul Froitzheim, a 
student at the Cassel WorkAcademy. | 
The second prize went to H.P. Pe-- 
tersen of the Hamburg Land Art| 
School. The third prize was won by | 
Gunther Wittbold of the Nurem- | 
berg-Ellingen Academy. The first 
prize was particularly attractive 
with its unique, almost magic, form | 
composed of very pronounced geo- 

metrical elements. The slanting P let- 

ters of the second prize were effec- 

tive as a trademark when tried out 

on a rotating wheel with the P on 

the hub-cap. In the case of the third 

prize the motor highway runs dia- 

gonally through the circle. With 

regard to the Stuttgart design the 

jurors were divided in their opinion 

about the spot protruding points. 

Two designs from Nuremberg and 

two from Stuttgart were also on the 

short list. All kinds of symbolic 

forms representing speed and ro- 

tation—bird-like shapes, spirals and 

winged wheels—were used as mo- 

tifs alongside arabesques, heraldic 

devices etc., without, however, suffi- 

ciently emphasizing the trademark 

idea. Viewed as a whole, however, 

these efforts of the rising genera- 

tion of graphic artists deserve due 

appreciation. 


I. Preis: Paul Froitzheim 
II. Preis: Hans Peter Petersen 
III. Preis: Günther Wittbold 
Engere Wahl: 


Alois Schmitz, Heiner Hofmann, Carola T oikmitt 
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Werbung für Presse und Buch 
Arbeiten von Richard Blank, Berlin 
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Ein heitererKoman von  B Kelland 


Das Studium der heutigen deut- 
schen Presse-Werbung ist nicht ge- 
rade ein erhebendes. Jede einzelne 
der großen illustrierten Zeitschriften 
macht sehr aktive Propaganda, die 
Aushang-Plakate aber, die allwö- 
chentlich die zahlreichen Zeitungs- 
kioske «zieren», sind mit ganz ge- 
ringen Unterbrechungen niveaulos. 
Gewiß will man sich an die große 
Masse wenden, aber wann werden 
endlich auch Presseverlage dahinter- 
kommen, daß hier eine konsequent 
durchgeführte Linie einen größeren 
Erfolg zeitigen wird als das elende 
Mischmasch, das sie bevorzugen? 
Es sei hier nur an die Ullstein-Zeit- 
schriftenpropaganda erinnert, die 
zu einem derartigen Begriff wurde, 
daß manheutenoch von einem « UIl- 
stein-Stil» spricht. Er hat seinerzeit 
erstaunliche Früchte getragen. Ge- 
wiß ist es nicht leicht, diesen 
Schwung, diese Liebenswürdigkeit 
zu erreichen. Manchesmal machen 


Zeitschriften in ihrer Propaganda 
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Deutsche Literatur - 12 Jahre unterdrückt 
Herausgegeben von Richard Drews und Alfred Kantorawicz 


KINDLER VERLAG BERLIN UND MÜNCHEN 


Ansätze dazu — bekommen aber 
jeweils einen solchen Schrecken vor 
dem eigenen «Mut», daß schleu- 
nigst wieder zu den Rezepten ge- 
griffen wird, von denen Verlag und 
Vertrieb überzeugt sind, das Publi- 
kum damit ins Herz zu treffen. Diese 


Herzstöße treffen aber lediglich den 


DIE GROSSE UNABHÄNGIGE 


BERLINER TAGESZEITUNG 
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Nerv deutscher Werbegraphik, und 
allmählich wirken sie ob ihrer Lan- 
geweile tödlich. Dabei haben wir 
durchaus Künstler, die genau wis- 
sen, was zur Pressewerbung gehört. 
Und einer davon ist Richard Blank. 
Seine Stärke ist das lebendige jour- 
nalistische Plakat, die Anzeige und 
der Buchumschlag. Eine Vielfalt aus- 
gezeichneter Arbeiten in den Vor- 
kriegsjahren hat ihm längst einen 
bekannten Namen gemacht. Er 
kommt auch jetzt wieder zum Zuge, 
aber viel zu wenig! Blank hat eine 
Professur an der Hochschule für Bil- 
dende Künste in Berlin angenom- 
men — wenn ein Verlag sich diese 
Kraft ganz gesichert hätte, würden 
Blanks Arbeiten jede Woche auf das 
glücklichste werben und als bei- 
spielhaft dienen können. Seine Pla- 
kate zeichnen sich durch Großzü- 
gigkeit und aparte Farbgebung aus. 
Seine Schriften wirken ebenso le- 
bendig wie lesbar. Auch an den von 


ihm entworfenen Zeitungsköpfen 


a 


äßt sich erkennen, daß hier ein 
Mann am Werk ist, der die Gesetze 
solcher Graphik kennt und beachtet. 
Seine Säulen- und Kiosk-Plakate 
machen, solange sie hängen, das 
Straßenbild interessant. Blank hat 
bei großen Wettbewerben sehr of! 
erste Preise davongetragen. Der 
50jährige steht heute auf der Höhe 
seiner Schaffenskraft. Seine heitere, 
flüssige Art, die mit geringen Mit- 
teln erstaunlich viel erreicht, wirkt 
sehr persönlich — man betrachte 
nur seine Plakate für die Wochen- 
schrift «sie», die dem Verlag ein 


modernes Gesicht gaben! Nun, Pla- 
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katpapier wird nach wie vor genü- 
gend bedruckt, aber jene, die es be- 
drucken lassen, sind nicht konse- 
quent. Vor allem fallen sie immer 
wieder der Meinung anheim, daß 
aktuelle Zeitschriften sich am besten 
mit einer hausbackenen Werbung 
von vorgestern verkaufen lassen. 
Ob die Schüler von Professor Ri- 
chard Blank später aufgeschlosse- 
nere Auftraggeber vorfinden? Es 
muß sich doch einmal herumspre- 
chen, daß mit guter Graphik noch 
niemand sein Geld verloren hat! 


ANTON SAILER 


The study of present-day German 
press advertising is not exactly ele- 
vating. Each of the big illustrated 
periodicals makes active propa- 
ganda, but the placards and bills 
that each week «adorn» newspa- 
per kiosks are with very few ex- 
ceptions mediocre. True, the idea is 
to rivet the attention of the great 
mass of people. But when will press 
publishers begin to realize that the 
consistent following of a certain 
line will prove more successful than 
the miserable hotchpotch they seem 


to prefer. One has only to recall 
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style. In its day it achieved astound- 
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will strike at the heart of the public. 
Such «blows », however, only affect 
the nerve of commercial art, and 
gradually become fatal because of 
their dulness. And yet we have ar- 
tists with experience in press and 
advertising. One of these is Richard 
Blank. His strong points are the 
vigorous journalistic poster, the ad- 
vertisement and the book-jacket. 
His excellent pre-war work gained 
for him a high reputation. He is 
again coming to the fore but much 
too infrequently. Richard Blank ac- 
cepted a professorship at the Aca- 
demy of Fine Arts in Berlin. If only 
a publishing house had secured his 
services Blank’s publicity work each 
week would have been an unmitigat- 
ed success and worthy of emulation. 
His posters are conspicuous for 
their liberal scale and unique treat- 
ment of colours. His lettering is both 
vigorous and legible. The newspa- 
per headings he designs show his 
knowledge of the laws of this kind 
of graphic work. Blank's posters for 
advertising pillars and kiosks enli- 
ven the street scene for the time 
being. This artist has often been 
first prize-winner in important com- 
petitions. He is 50, and at the height 
of his creative power. His style is 
personal, genial and flowing. He 
achieves wonders with only a few 
media as a glance at his posters for 
the weekly paper «sie» will show. 
They give this publishing house a 
modern aspect. Enough poster pa- 
per is printed nowadays but those 
who print it are not consistent, for 
they are always tempted to believe 
that periodicals sell more quickly 
if the advertising medium is homely 
and outdated. Will Professor Blank’s 
students find more enlightened 
clients when their time comes? After 
all is said and done no one has ever 


lost money with good graphic work. 


Ds bedeutungsvolle 


Omerikanische Theaterstück 


ist als neue Fortsetzungs 


folge in der 


He) 


Diesel 


SZ 


eet . 


ILLUSTRIERTES SONNTAGSBLATT DES TAGESSPIEGELS 


R ; AUSGABE BERLIN 4. 
Spm WELT-VorL-Gns an b.H., (24a) Hand. 3, ergeheing Senlmal wöcksnuleh; Alonstage, dem 
St, Bleichen 38, Ausgabe NORD, Tel.ı 4 10 10, va marelays ond enunähends trüb und ist im Binente ge 
2 achten. sohntage 345471 u. 340748, Pastschir N handel) sowie im Bahaholabuchhande achälte “7 
Hibg, 123 000, Drahtanschr.) Weltvoglug — Zweig» Gs ry Udi abonnemant: York’ ¥otan feel 8 
betr.ı (228) Eason, Sachsenctr. 36, Ausg. WEST, f ? } Haus 250 M (einschl 33 Ui. Zustefigabähr), 
Bela 279M, Posted: Essen 66783 — (1) Bam durch die Post 215 -M einschl. 23,2 Pf; Post 
4 © fiu-Wilmerador!, Badenscho Straße dd, Ausgabe } gebühr; zuzügl. 26 Pi, Zusisllgeid, bazieiiingen 
Ü SOREBEIN, Varlagı Tel. 86 41 67/8, Redaktiony ag, : ‘i beim Vurlon, Bia. Walmersdor!, Nadensche Str, 48, 
5 Mela. 790281. Postschedsk.: Berlin NW 59 49, DZ Tel 87194, Anzeigen + Priisiiie Na Dit "> 


Ve 


ÜBERPARTEILICHE ZEITUNG FÜR DIE BRITISCHE ZONE es 


Westsnkt 


€ 


Sonnabend, 28. August 1948 r Preis 20 Pi. 
7 ’ ; vB 


Nr. 108 8. Jahrgang ~* 


BERLINER AUSGABE 


- DER TAGESSPIEGEL 


Geschäftsstellen in Groß- Berlin. Charlotteubarg, Suarexstz. 2 und Fürsienpistz |; Dablem, Bach« 


Verlag Der Togrsspiegei G. m. b. A, Berlin-Tempethof, Berliner Straße, 105-106, Druckhaus 
Telephon: Verlaz und Redaktion Sanımelnummer 750241 + Telsgramme, Tagesspiegel Berlin 
Bankkonte 7119. Bexirkshank Tempelbat, Berliner Straße 149-150 ı Postacheck« Konten: 
Berlin West (05. Frankfurt am Main 2703, Ludwigsbafto am Übein 26526 ı Erscheint täglich 
außer nach Sonn- and Feiertagen, für Abonneaten snantags mit Weltapiegel + Abaunements 
preis in Groß + Berlin ait Zustellgeid $ DM monatlich Keine Ersatzunsprüche bei Stö- 
rungen durch höhere Gewalt ı Bir unvorlangte Manuskripte wird keins Verantwortung there 
nommen ı Sprechstunden der Redaktion [1-12 Uhr vormittags ’ Anzeigen-Annahme im Ver. 


welzenweg 10; Frindenan, Kaiserall ve 81; Grunewald, Donglasstz. 30; Balenses, Markgraf-Albrechty 
Str. 4; Jobannisthal, Eckstein weg 2; Köpenick, Bahnhofstr. $3; Lichtexrade, Reckebilles Woe 3 
Lichterfelde, Hortensienstr.12b ; Mon bit, Pecleberzer Str.39; N118, Schtmbenser Allee 113; Neukälin, 
Karl-Marx -Str. 152-154 und Bermannpiatz 1; © 112, Stichachstr. 4; Oberschocewside, Wilbels 
ainenbofstr. 14a; Pankow. Breite Str. 15; Reinickendorf, Holländerstr. 32-33; Relvickendedt W, 
Scharnwoberstz. 49; Schöneberg, Hohenstaufenstr. 25 1. Ebersstr. 59; Siemensstadt, Wettste, 14; 
Spenden, Breite Str. 52; Steglitz, Schloßstr. 10; Tempelhof, Götzstz, 2 und Berliner Str. 1; 


Iogshans Tempelhof, in allen Geschäftsstellen und weiteren gekannrsichneten Annahmestellen Weißennee, Streuste. 127; Wilmersdorf, Nassauische Str. 54-55; Zehlendorf, Kronpeinzemalloe 343 


4. JAHRGANG / NR. 211 (881) BERLIN, FREITAG, 10. SEPTEMBER 1948 + 20 PFENNIG 


Ein Ärzte- 
Roman 


San Salvatore 


60 


MITTEILUNGEN DES 


BUNDES DEUTSCHER GEBRAUCHSGRAPHIKER 


KUNST UND WERBUNG 


Die große internationale Gebrauchsgraphik-Ausstellung, über die wir bereits im vorigen Heft 


kurz berichteten, 


mußte wegen ihres ausgezeichneten Besuches verlängert werden. Aus den 


zahlreichen Presseberichten geben wir nachfolgend einige Besprechungen gekürzt wieder. 


Abendzeitung. 21. 4. 1951 


Die Vorbereitung der Ausstellung und die Sammlung des Materials hal 
ein Jahr beansprucht. Wir unterhielten uns mit Eberhard Hölscher über 
das Ziel seiner Arbeit. Er sagte uns: «Die Ausstellung hat vor allem den 
Zweck, auf unsere Werbewirtschaft anregend zu wirken. Es soll gezeigt 
werden, welche Möglichkeiten es gibt und was man auf dem Gebiet der 
Werbung alles machen kann. Die deutschen Auftraggeber sind vielfach 
noch zu ängstlich und meinen, sie müßten unbedingt im traditionellen 
Geleise weiterfahren. Deshalb habe ich nur Arbeiten aus der Praxis 
gezeigt, also Entwürfe, die tatsächlich ausgeführt und verwendet wor- 
den sind. 

Das zweite Anliegen ist ein künstlerisches. Es soll gezeigt werden, daß 
alle Formprinzipien der modernen Kunst, vom expressionistischen bis zum 
surrealistischen, in der Werbegraphik Anwendung finden und ausge- 
zeichnete Wirkungen ergeben. Vieles, was dem Laien an der modernen 
Kunst unverständlich ist, wird widerspruchslos aufgenommen, wenn es in 
einer glaubhaften, sinnvollen Lösung eines Werbeauftrages erscheint. 
Schließlich soll auf die kuliurpolitische Seite der Werbegraphik hinge- 
wiesen werden. Das Plakat ist nun einmal durch sein bloßes Dasein zu 
einem wichtigen kulturpolitischen Faktor geworden. Niemand kann sich 
seinem Einfluß entziehen, zumal es auf das Unterbewußtsein wirkt. Es 
formt, gewollt oder nicht, das ästhetische Weltbild des Menschen. Daher 
ist es von größter Wichtigkeit, auf eine einwandfreie künstlerische Ge- 
staltung aller Werbeaufträge zu dringen.» 


Die Neue Zeitung. 23. 4. 1951 


Bedauerlicherweise ist die Erkenntnis von der Notwendigkeit guter Wer- 
“bung durchaus nicht überall verbreitet, man ist eingestandenermaßen 
— ähnlich wie im Film — vielfach der Auffassung, mit Kitsch komme man 
sicherer auf seine Rechnung. In diesem Sinne äußerte Dr. Hammerbacher, 
der Präsident der Indusirie- und Handelskammer Mannheim, gelegentlich 
eines Wettbewerbs für Wirtschaftsplakate, es sei doch paradox, wenn 
die deutsche Industrie sich auf der einen Seite um hochwertige Erzeug- 
nisse bemühe und sie dann durch schlechte Reklame selbst deklassiere. 
Im folgenden sollen einige Gedanken aus der Rede wiedergegeben wer- 
den, die Dr. Eberhard Hölscher, Kurator der Meisterschule für Deutsch- 
lands Buchdrucker und Herausgeber der Zeitschrift «Gebrauchsgraphik», 
anläßlich der Ausstellungseröffnung in München gehalten hat. 

Kein Geschäftsmann auf der ganzen Welt wird sich aus edlem Idealis- 
mus eine gute Werbung leisten, wenn sie ihm keinen Nutzen bringt. 
Sieht man die oft ausgezeichnete Gebrauchsgraphik aus verschiedenen 
Ländern in der Städtischen Galerie an, so bleibt der Schluß, daß das ästhe- 
tisch Angenehme doch auf weite Sicht auch das Rentable sein muß. Was 
ist das für ein schönes Zusammenspiel: Der Künstler hat eine festum- 
rissene Aufgabe, der Auftraggeber verbreitet gute Graphik und zieht 
daraus noch wirtschaftlichen Gewinn — ein Stück sicherer Boden bei 
dem so ins Schwanken geratenen Verhältnis zwischen Künstler und Ab- 
nehmer. Wenn die deutsche Gebrauchsgraphik dem Ausland gegenüber 
heute etwas zurücksteht, so nicht deshalb, weil es hier keine fähigen 
‚Leute gäbe: sie haben zu wenig Chancen, sich zu entwickeln, staatlichen 
Stellen und der Wirtschaft fehlt bei uns zumeist der Mut zum Experiment, 
das Vertrauen darauf, daß guter Geschmack auf Widerhall stoßen könne. 


Süddeutsche Zeitung. 24. 4. 1951 


Wer hierzulande für eine künstlerische Gestaltung der Plakate und Wer- 
beprospekte spricht, wird von Geschäftsleuten und Werbefachmännern 
manchmal mit dem ganzen Mitleid, das reife Lebenserfahrung mit einem 
weltfremden Astheten aufzubringen vermag, belehrt: Es komme bei 
Plakat und Prospekt auf den geschäftlichen Erfolg an, nicht auf die Ver- 
mittlung ästhetischer Genüsse. Die Masse, die man ansprechen und für 
eine Sache gewinnen wolle, empfinde ja nicht so fein, daß die künst- 
lerische Formgebung eine entscheidende Rolle spiele. Im Gegenteil habe 
man mit geschmacklosen Werbemitteln oft die größten Erfolge erzielt. 
Die «Astheten» aber werden mißverstanden. Sie wollen ja nicht, daß 
der Geschäftsmann für die Kunst ein Opfer auf Kosten der Werbekraft 
bringt. Sie wissen ganz genau, daß es nicht der Zweck eines Plakates 
ist, künstlerische Genüsse zu vermitteln. Sie meinen aber, der wirklich 
gute Künstler vermöge der Werbung des Geschäftsmannes, der Verkehrs- 
vereine usw. zu besserem Erfolg zu verhelfen. Ja, es fällt ihm auf, daß 
es ein seltsamer Widerspruch ist, wenn Industrie und Handel in der 
Qualität der Ware selbst eine wirksame Werbung sehen, beim Plakat 
und Prospekt aber der Qualität als Werbemittel glauben entraten zu 
können. 

Die Ausstellung «Kunst und Werbung», die der Präsident des Bundes 
Deutscher Gebrauchsgraphiker, Eberhard Hölscher, in der Städtischen. 
Galerie zusammengestellt hat, zeigt höchst eindringlich und überzeugend, 
wie man durch Phantasie in der Formgebung, durch Humor und frischen, 
kecken, geistvollen Witz, die beide unseren deutschen Plakaten so sehr 
fehlen, werben kann. Aus allen europäischen Ländern und aus Übersee 
sind Spitzenleistungen der Gebrauchsgraphik ausgestellt, in denen auch 
die modernsten Tendenzen des bildnerischen Schaffens der Werbung 
dienstbar gemacht sind und in solcher zweckhaften Bindung an der Pla- 
katwand wohl viele mehr überzeugen als in der Kunstausstellung. Die 
Ausstellung gibt den umfassendsten Überblick über die Entwicklung der 
Gebrauchsgraphik in aller Welt und ist die qualitativ beste, die bisher in 
München gezeigt wurde. Für jeden künstlerisch empfindsamen Besucher 
ist sie eine unerschöpfliche Augenweide. Die Auftraggeber der deutschen 
Gebrauchsgraphik lehrt sie, welche starken Wirkungen durch ein frisches 
Wagen in der Formgebung zu erzielen sind. Auch im Ausland hat die 
Erfahrung immer wieder gelehrt, daß Kühnheiten das Publikum nicht 
abschrecken, sondern stärker anreizen als die konservative Langeweile. 


Münchner Merkur. 26. 4. 1951 

Merkwöürdige Schicksale einer Kunststadt! Um die Wende des Jahrhun- 
derts macht man in Paris und München die Entdeckung, daß es eine 
Plakatkunst geben könne, daß es des «freien» Künstlers nicht unwürdig 
sei, sich den Bedürfnissen der Wirtschaft nach Werbung und gefälliger 
Darbietung zu widmen, daß hier die neue große Chance einer künst- 
lerischen Formung des gesamten modernen Lebens liege. Toulouse-Lau- 
trec ebenso wie Th. Th. Heine entwarfen die wirkungsvollsten Plakate, 
und in München entstand eine Schule der angewandten Kunst von euro- 
päischer Ausstrahlung. 

Fünfzig Jahre später muß eine Ausstellung in der Städtischen Galerie 
München zeigen, was es in der ganzen Welt an graphisch vorzüglichen 
Plakaten, Zeitungsannoncen, Werbedrucksachen, Buchumschlägen, Titel- 
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blättern und Verpackungen gibt, und was München, ganz Deutschland 
heute entbehrt. Daß Warenhäuser in den USA, Postbehörden in Eng- 
land, Filmverleihe in Paris, Verkehrsbüros in der Schweiz, Firmen jeg- 
licher Art in Holland, Dänemark und Italien es für zweckmäßig und 
geschäftlich nützlich halten, den besten Künstlern ihres Landes die Wer- 
bung für die beste Ware zu übertragen, während unsere Plakatsäulen 
aussehen — wie sie eben aussehen. 

Welche Fülle der witzigsten Einfälle, welche vergnüglichen und kunst- 
vollen Farbenspiele in den Straßen von Paris, in den U-Bahnen von 
New York, in den Amtern von London! Ein Postbote windet sich da zu 
einem Fragezeichen (Unterschrift: bitte vollständig adressieren), guckt durch 
das Loch der Feder (Unterschrift: bitte deutlich schreiben). Doppelseilige 
Plakate — links das Bild, rechts die Unterschrift — geben auf vornehm 
altenglische Weise über Reiseziele Auskunft, während man in Paris 
schriftlos großflächige Rennplakate anklebt; übrigens vom Stein abgezo- 
gene Lithos von saftiger Farbigkeit, nicht verwaschene Offsetdrucke. 
Wie um 1900 halten sich die ersten ihres Faches — ein Matisse, Picasso, 
Bracque, Dali — nicht für zu gut, ein Plakat zu fertigen. 

Auch der französische Kinobesitzer denkt natürlich nicht daran, auf die 
erotische Anziehungskraft seines Stars zu verzichten. Aber das erotisch 
Gewagte ist hier immer zugleich ein künstlerisch Gewagtes und daher 
ohne jene pornographische Peinlichkeit vieler Kinoplakate bei uns. Und 
gar die Amerikaner, die doch gewißalsgute Geschäftsleute gelten: wer hätte 
gedacht, daß sie surrealistische und abstrakte Zeitungsannoncen aufgeben? 
Sicher nicht jene deutschen Geschäftsleute, die den übelsten « traditionellen » 
Kitsch bevorzugen und sich dabei noch sehr «realistisch » vorkommen. 
Denn eines wird durch diese Ausstellung völlig klar: der Tiefstand 
unserer Reklame ist keinesfalls durch ein Versagen unserer Künstler ver- 
anlaßt. Es werden nicht allzuviele, aber genügend Beispiele guter deut- 
scher Plakate (vor allem auch von deutschen Künstlern, die im Ausland 
erfolgreich sind) gezeigt. Otto Aichers Plakate für die Ulmer Volkshoch- 
schule zeichnen sich als Kollektion aus. Es liegt allein am Auftraggeber, 
wenn wir nicht mit der gleichen Menge von Geist und Geschmack auf- 
warten können. So aber verbreitert sich die verhängnisvolle Spaltung 
von freier und angewandter Kunst immer mehr, und die Not steigt von 
Tag zu Tag. Dabei waltet durchaus kein unabwendbares Schicksal oder 
die Konsequenz irgendeines Wirtschaftssystems und vernichtet Kunst und 
Kultur. Es waltet lediglich die Unfähigkeit, Anmaßung und Unwissenheit 
einer Schicht, die seit zwei Jahrzehnten in der deutschen Wirtschaft und 
Verwaltung emporgekommen ist. Mehr Geschmack im Filmverleih, in den 
staatlichen und privaten Werbeabteilungen und nicht nur die deutschen 
Plakatsäuien hätten ein anderes Gesicht! 

Man gehe in diese von Professor Eberhard Hölscher, dem Präsidenten 
des Bundes Deutscher Gebrauchsgraphiker, ausgezeichnet zusammen- 
gestellte Ausstellung, um dies sichtbar von allen Wänden der Städtischen 
Galerie bestätigt zu erhalten. Es sei hier auch an Hölschers im Verlag 
des «Münchner Merkur» erschienenes vorbildliches Buch «Zeitungsanzei- 
gen des Auslandes» erinnert. 

Vor 50 Jahren: München in der Welt voraus — heute sollte München, 
sollte Deutschland wenigstens der Welt nachfolgen. 


Frankfurter Allgemeine Zeitung. 4. 5. 1951 

Plakate sind Visitenkarten, mit denen ein Land den Fremden empfängt 
und für die eigenen Erzeugnisse wirbt, für eine Parfümmarke wie für 
einen Film, für ein Pferderennen wie für das Theater, für Suppenwürfel 
wie für den neuesten Best-Seller. Über 200 solcher Visitenkarten aus zwölf 
Ländern hat Eberhard Hölscher, der Herausgeber der «Gebrauchsgra- 
phik», zusammengeholt und zu einer freundlichen, bunten und lockenden 
Parade in der Städtischen Galerie versammelt. Da es die erste Überschau 
internationaler Gebrauchsgraphik nach 1945 ist, wird sie besonders will- 
kommen sein, denn sie zeigt, daß das deutsche Plakat, das früher in 
Ehren neben dem anderer Länder bestand, mancherlei nachzuholen hat: 
Die Autarkie hat sich hier, wie in jeder Kunst, unheilvoll genug ausgewirkt. 
Was diese Ausstellung an vielen Beispielen zeigt, ist der Sieg der mo- 
dernen Ausdrucksmittel, vom Surrealismus bis zum abstrakten Zeichen. 
Wer diese Bildformen sonst ablehnt, wird sich von ihnen dort, wo sie im 
Plakat Verwendung finden, gern verführen lassen. Und hier erfüllen sie 
einen wirklichen und praktischen Sinn. Auch führt diese Ausstellung vor 
Augen, daß es Zeit ist, den einst konstruierten Gegensatz zwischen 
«freier» und «angewandter» Kunst in der Versenkung verschwinden zu 
lassen. Das gute Plakat zeigt, daß auch der strengste Formwille dem 
Zweck zu genügen vermag und daß die Bindung an den bestimmten und 
fest umrissenen Auftrag die Freiheit nicht nur nicht beeinträchtigt, son- 


denn die Phantasie in Bewegung setzt und alle Kühnheiten erlaubt. 
Es wäre zu wünschen, daß die anregende Münchener Ausstellung in viele 
Städte käme, um den Vertretern von Industrie und Handel und allen, die 
mit Werbung zu tun haben, klar zu machen, daß Kunst und Werbung 
zusammengehören. Es fehlt bei uns allzuoft noch das Vertrauen darauf, 
daß guter Geschmack auf Widerhall stoßen könne. 


Kultursendung über Radio München. 4. 5. 1951 


Wo leben wir eigentlich? Was sind das für merkwürdige Leute, die 
moderne Waren, hochstehende Industrieartikel fabrizieren und für diese 
Dinge dann Plakate, Prospekte und Packungen entwerfen lassen, deren 
Plattheit nicht zu überbieten ist? Woher nehmen die Direktoren der 
Filmbranche die merkwürdige Ansicht, daß nur mit den übelsten Kitsch- 
plakaten das Publikum bewegt werden kann, in ein Kino hineinzugehen® 
Warum und wieso sind unsere Postplakate, sind die Fremdenverkehrs- 
plakate so langweilig? Diese und ähnliche Gedanken drängen sich auf, 
wenn man die Internationale Plakatausstellung besucht, die in der 
Städtischen Galerie in München eröffnet wurde. Aus zwölf Ländern sind 
Werbedrucke zu sehen, die von Farbigkeit, von Originalität und Humor 
nur so strahlen, die gleich einem Feuerwerk über die Besucher prasseln. 
Nirgendwo ist dabei ein Schema zu spüren, nur ein Ziel: nämlich die 
modernsten Kunstaussagen der Werbung dienstbar zu machen. Und wie 
das gemacht ist! Mit welcher Munterkeit, mit welchem Elan! Und das 
alles sind, wohlgemerkt, keine Experimente, sondern fundierte Beispiele 
aus der Praxis! Auch im Ausland wird der Posten «Werbung» genau 
kalkuliert, und man denkt nicht daran, hier sein Geld zum Fensier 
hinauszuwerfen. Sonderbar bleibt nur, daß man gerade deshalb mo- 
derne Arbeit verlangt! Längst hat man dort ja erkannt, daß ein Publikum 
viel mehr auf neue Einfälle reagiert als auf serienmäßige Belanglosig- 
keiten. Nur bei uns glauben die Auftraggeber, daß Werbekunst unge- 
fähr so aussehen muß, wie sie banale Mittelmäßigkeit verlangt — nur 
bei uns sind die Gebrauchsgraphiker gezwungen, sich ihren Wünschen 
so weitgehend zu fügen, bis jede Originalität aus ihren Entwürfen ent- 
schwunden ist. Im Ausland, in Frankreich, England, in Übersee und 
überall willman mittelmäßige Entwürfe von vorneherein gar nicht sehen! 
Es ist ja auch ganz klar — wenn schon in den Industrien und Labora- 
torien mit den modernsten Mitteln gearbeitet wird, dann darf die Wer- 
bung nicht von Anno Dunnemals sein. Oh, wenn sie nur alle hinein- 
gingen in diese Ausstellung, alle die verantwortlichen Herren, die Werbe- 
graphik bestellen! Die Augen würden ihnen übergehen! Diese Schau, 
die. jedermann genußreiche Eindrücke vermittelt, in der die Luft von 
fremden Ländern weht, ist es wert, sogar eine Reise nach München zu 
machen. Sie befindet sich, es sei wiederholt, in der Städtischen Galerie, 
in der Luisenstraße, und ist täglich, auch am Sonntag geöffnet. Auch sonn- 
tags hat man also Gelegenheit, sich von der Ode unserer Plakatflachen 
zu erholen und den aufrichtigen Wunsch zu formen: O heiliger St. Lu- 
kas, Schutzpatron der Maler, erleuchte endlich jene Köpfe, die Werbung 
betreiben und nicht wissen, wie gut man das machen kann! 


Deutsche Tagespost. 5. 5. 1951 


Der Ausstellung internationaler Gebrauchsgraphik, die zur Zeit alle 
Räume des ehemaligen Lenbachhauses in München füllt, ist bereits eine 
grundsätzliche Betrachtung zu dem Thema «Kunst im Plakat oder Plakat- 
kunst®» (Deutsche Tagespost Nr.7 vom 18.1.1951) vorausgegangen, so 
daß wir uns auf das Wesentliche beschränken können. Es scheint, als ob 
der Direktor der Münchner Städtischen Galerien, Dr. Arthur Rümann, bei 
Auswahl und Zusammenstellung der mehr als zweihundert Stücke um- 
fassenden Ausstellung die in diesem Aufsatz angeschlagenen Gedanken 
auf seine Art vorzutragen bestrebt gewesen wäre. Denn trotz der Ver- 
antwortung Professor Eberhard Hölschers, des Präsidenten des Bundes 
Deutscher Gebrauchsgraphiker, darf Rümanns Verdienst am Zustande- 
kommen und an der Durchführung dieser wirklich imponierenden Ver- 
anstaltung nicht geschmälert werden. 

Gleichzeitig zeigt sich aber auch (und daran ist die Veranstaltungslei- 
tung unschuldig), wie rückständig Deutschland durch die zwölfjährige 
Isolation vom übrigen Europa auf dem Gebiete der Werbegraphik ge- 
blieben ist. Nicht die deutschen Künstler, so darf man annehmen (denn 
sie sind immerhin ziemlich zahlreich vertreten und weisen fast durchweg 
Leistungen auf, die mit dem Ausland konkurrieren können), wohl aber 
die führenden Köpfe der deutschen Industrie, die noch immer das Ab- 
geschmackteste für gut genug halten, das Publikum zu ködern. 
Vergleicht man beispielsweise Plakate der französischen Filmindustrie 


mii den kitschigen Darstellungen, wie wir ihnen tagtäglich in unseren 


traBen begegnen, wird einem dieser Mangel plötzlich bewußt. Wäh- 
rend es dem deutschen Kintop immer noch wesentlich darauf anzukom- 
men scheint, möglichst viel rosafarbiges Fleisch einer Diva als Lockspeise 
auszuhängen, geben die Franzosen in ihren ungemein faszinierenden 
Plakaten jeweils einen plastischen Eindruck vom Gesamtinhalt des be- 
treffenden Filmes. Daß die Werbung keinesfalls auf den Humor zu ver- 
zichten braucht, ist an Hand von vielen englischen, französischen, skon- 
dinavischen und niederländischen Beispielen deutlich demonstriert. 
Was durchgängig auffällt, ist, worauf wir eingangs schon angespielt 
heben: Die abstrakte Bildgestaltung, im Bereich der reinen Kunst oft als 
aufdringlich, pathetisch oder auch als geschmacklos empfunden, hat hier 
einen Platz gefunden, der sowohl der künstlerischen Phantasie wie auch 
spezifisch graphischen Gesetzen noch unzählige Möglichkeiten der Ent- 
faltung bietet. Und das gesamte Oeuvre dieser ungemein lebendigen und 
farbenfroh gehaltenen Schau zeigt denn auch, daß ein oft modisch 
bestimmtes Gefühl für Farbe und Komposition hier durchaus den Men- 
schen der Gegenwart in seinen eigenen Empfindungen, die wandelbar 
sind wie die Mode, anzusprechen in der Lage ist. 


Rheinische Post. 10. 5. 1951 


Seit einigen Tagen sind die Gebäude der Lenbach-Villa das Ziel zahl- 
reicher Besucher; dort, wo während der schönsten Kunstausstellungen 
nur verhältnismäßig wenige Interessenten sich zeigten, wo eine fast 
peinliche Stille über den Räumen lag, ist heute plötzlich fast ein Ge- 
wimmel von Menschen zu sehen. Warum? Wieso? Die Attraktion einer 
wirklichen Aktualität, vielleicht einer berechtigten Sensation! Man sieht 


die moderne Kunst sich auf dem Platz tummeln, den der Künstler leider 
oft genug mit Suffisance und Verachtung der termini technici «ange- 


wandt» und «dekorativ» umgangen hat. Das gibt doch zu denken; denn 
hier verneint auch der konservative Laie nicht einmal die Moderne, die 
er in jeder Kunstausstellung abzulehnen pflegt. 

Das Material, von Dr. Hölscher aus fünfzehn Ländern zusammengebracht, 
von Professor Ege meisterhaft angeordnet, bringt allein über 400 Pia- 
kate, dann eine Menge Werbedrucksachen, Packungen, Buchumschläge 
Wir Künstlernamen wie Picasso, 
Brocque, Matisse, Chagall, Cassandre, Dali, Max Ernst, die sich nicht 
scheuten, «in den Dienst einer Sache zu treten», die ihre große Kunst 


und Zeitungsannoncen. begegnen 


eben «anwandten», um einer heute so wichtigen Sache wie der Wer- 
bung den nötigen künstlerischen Nachdruck zu geben. 


Die Art der Werbung der Industrie, des Handels, der Behörden, kurz 
jedes Unternehmertums ist die Visitenkarte jedes Landes, Mehr wie in 
jeder Kunstausstellung werden hier Dinge lebendig, die Charakter und 
Mentalität eines Landes beleuchten; eine Fülle von psychologischen Pro- 
blemen eröffnet sich in diesen Dingen, die uns magnetisch anziehen. 
Wer hätte den Schweizer Künstlern soviel Humor zugetraut? Wieviel 
Noblesse alter bester Tradition spricht aus den englischen Reiseplaka- 
ten! Wie geht die abgekürzte Form des englischen Plakates zur Unfall- 
verhütung präzise auf ihren Zweck ein! Wieviel künstlerische Phantasie 
entwickelt das italienische Werbeplakat für seine berühmten Kultur- 
stätten! Wie witzig sind die wortlosen Rennplakate der Pariser, wie 
lebendig deuten die Franzosen auf ihre Theater, auf ihre Kunstausstel- 
lungen! Wieviel Freiheit wird dem Künstler anderer Länder vom Unter- 
nehmer gelassen! Wie natürlich fügen sich Abstraktion und Surrealismus 
in den Rahmen der amerikanischen Zeitungsinserate! 

Und wo bleiben wir Deutsche? Gewiß sind eine Anzahl guter deutscher 
Plakate vorhanden. Was Wunder, zählte doch Deutschland vor Jahr- 
zehnten zu den ersten Stätten künstlerischer Gebrauchsgraphik, war 
gerade München einmal die führende Plakatstadt Europas neben Paris. 
Aber wir tragen heute noch Fesseln geistiger Knechtschaft der letzten 
zwei Jahrzehnte; wie auf einem Exerzierplatz kommandieren noch die 
ungebildeten Werbe-Unteroffiziere im Namen eines Unternehmertums, 
das weitab von jeglicher Kultur seine Weisungen gibt, das bloß dem 
materiellen Gewinn nachjagt, ohne jegliches Verantworfungsgefühl und 
jeglichen Weitblick. Unsere Plakate sind größtenteils konventionell bis 
kitschig (deutsche Kinoreklame!), unsere Zeitungsinserate gleichen in 
ihrer trostlosen Einförmigkeit und Phantasielosigkeit fast den Todes- 
anzeigen der Tagespresse; unser Filmprogramm ist ein lausiger Papier- 
fetzen, angefüllt mit schlechten Photoklischees. 

Wie man das alles anders machen könnte, dafür bringt die Ausstellung 
der Münchner Städtischen Galerie, die bis 4. Juni dauert, eine Unzahl 
Beweise. Man möchte ihr wünschen, daß sie auf die Vertreter des Han- 
dels, der Industrie, des Gewerbes, vor allem aber auf ihre Werbe- 
fachleute, belebend und ermutigend wirkt. Denn, ist es nicht widersinnig, 
wenn die deutsche Industrie ihre Erzeugnisse erstklassig herausbringt, 
die Werbung dafür aber dritt- und viertrangig gestaltet. Also: die deut- 
schen Künstler warten — es liegt nur am Unternehmertum, sie zu ge- 
winnen und mit ihnen eine gute alte Tradition fortzusetzen. 


MITTEILUNGEN 


44. BUCH- UND GRAPHIKAUKTION. Dr. Ernst Hauswedell in Hamburg 
versteigert am 29. und 30. Juni 1951 Handschriften, 
Drucke, Atlanten, Reisewerke, Naturwissenschaften, Technik, alte Medi- 


Inkunabeln, alte 


zin, Veröffentlichungen aus der Frühgeschichte der Eisenbahnen, deutsche 
und ausländische Literatur, Autographen, Kunstwissenschaft, Buch- und 
Schriftwesen, moderne Pressendrucke, ferner künstlerische und dekorative 
Graphik und Handzeichnungen des 16. bis 20. Jahrhunderts. 


MUTHESIUS-WERKSCHULE KIEL. Die Aufnahmeprüfungen für das Win- 


tersemester 1951/52 der Muthesius-Werkschule Kiel finden vor Semester- 
schluß in der Zeit vom 9. bis 11. Juni 1951 und bei Semesterbeginn in der 
Zeit vom 1. bis 3. Oktober 1951 statt. Anmeldungen für die Abteilungen 
Raumgestaltung, Gebrauchsgraphik, Metallbildhauerei, Gold- und Silber- 
schmiede, Treiben, Emaillieren, Ziselieren, Sticken und Textilentwurf, 
Handweben, Bau- und Dekorationsmaler, Keramik, Buchgewerbe, Buch- 
einband, Photographie sind an das Sekretariat der Muthesius-Werk- 
schule, Kiel-Wik, Herthastraße 9, Telefon Kiel 36354, zu richten. 


Tagungen, Messen und Ausstellungen 


23. Juni bis 1. Juli, Mainz, Gutenberg-Woche 

Bis 31. Oktober, Hannover, Deutsche Bundesgartenschau 1951 

1. bis 17. Juni, München, Deutsche Handwerksmesse 1951 

24. Juni bis 24. September, Mainz «Im Reiche der Schrift», 2000 Jahre 
Schriftentwicklung 

29..Juni bis Ende Juli, Augsburg, «Edelstein, Schmuck und edles Gerät», 
Ausstellung anläßlich des Deutschen Goldschmiedetages 

Kunst und verwandte Ausstellungen 

Bis 24. Juni, Frankfurt/Main, Otto Dix, Vier holländische Maler 

Bis 24. Juni, Bochum, Kollektivausstellung H. Purrmann 


Bis Juni, Essen, Ruhrländische Kunstausstellung mit Städtebau- und Archi- 
tektur-Ausstellung 

Bis August, München, Meistermann und Fritz Winter, Matisse und 
M. Beckmann 

Bis 31. Oktober, Hannover, Deutsche Bildhauer der Gegenwart, Bundes- 
gartenschau und Kestnerhaus. Alte Kunst aus niedersächsischen Kirchen. 

1. bis 15. Juni, Darmstadt, Architektur der USA seit 1945 

Bis August, Köln, Stephan Lochner, Franz. Druckgraphik von Manet bis 
Picasso 

3. bis 30. Juni, Heidelberg, Schöpferisches Frauenschaffen, Ausstellung 
der GEDOK 

6. bis 20. Juni, Stuttgart, Dänisches Kunstgewerbe 

16. Juni bis 29. Juli, Recklinghausen, «Künder des Jahrhunderts», Ver- 
mächtnis europäischer Künstler um 1900 

17. Juni bis 8. Juli, Marburg, Ostpreußische Künstler, Malerei, Plastik, 
Graphik 

23. Juni bis 1. Juli, Mainz, Gutenbergwoche 

24. Juni bis 29. Juli, Aachen, «Ars Sacra» anläßlich der Heiligtumsfahrt 

Juni, Berlin, Lyonel Feininger 

Juni, Trier, Eucharistie und Kunst 

Juni, Hamburg, E. Munch 

Juni, Mannheim, Schmidt-Rottluff 

Juni bis Juli, Köln, Selbstbildnisse und Bildniskunst neuerer Zeit 

Juni bis Juli, Bremen, Gemälde von Eugene Delacroix 

Juni bis Juli, Darmstadt, Moderne franz. Graphik 

Juni bis August, München, Jubiläumsausstellung des Vereins für Origi- 
nalradierungen 

Juni bis August, Hannover, Der deutsche Expressionismus 

Juni bis Oktober, München, Werke von Ignaz Günther 
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Die größte deutschsprachige 


Tageszeitung in Argentinien 


FREIE PRESSE 


Buenos Aires 


will Ihr Mittler zu den Wirtschafts- und Handelskreisen Süd- 
amerikas sein, die jetzt nach Abschluß der Handelsverträge be- 
sonders an deutschen Erzeugnissen interessiert sind 
Ihre Leser sind die deutschsprechenden Teile der Bevölkerung von 
Argentinien, Brasilien, Bolivien, Chile, Paraguay und Uruguay. 
In Handel und Industrie, im Bank- und Versicherungswesen 
nehmen diese Kreise einflußreiche Schlüsselpositionen ein. Die 
FREIE PRESSE mit ihrer Auflage von 40000 Exemplaren ist daher 
für Sie eine wichtige 


BRÜCKE NACH SÜDAMERIKA 


Die Anzeigen-Vertretung für Deutschland: 


VERLAGS- UND WIRTSCHAFTSWERBUNG | 
WILLIAM WILKENS GMBH. | 
Auslandsdienst, Hamburg 36 


| 
| 
} 


steht Ihnen mit Probeexemplaren und unverbindlicher Auskunft 
jederzeit zur Verfügung. 
Anzeigen können in deutscher Währung bezahlt werden! 
Abonnements: BUCH- UND ZEITSCHRIFTEN - UNION 
Hamburg 13, Harvestehuder Weg 5 


am 


GEGR.1780 


FARBENFABRIKEN MÜNCHEN 8 


Lon »Gebrauchsgraphik« ist gedruckt mit Prachtschwarz 598, 


| 


‘der Farbe für hochwertige Bilddrucke 


2brauchsgraphik 6, 1951 


- zum Befestigen des Zeichenpapiers, 
zum Abdecken beim Spritzen 
und fur alle Klebearbeiten 


im praktischen Handabroller 


In allen Fachgeschaften erhältlich. 


W 02092 


„Alles, was 
neuzeitliche Forschung 
für Ihren Haarwuchs 
zu tun vermag.“ 


Normalflasche 
DM 2.20 + 

Doppelflasche 
DM 3.50 


Im Preise günstiger ist natürlich die Doppelflasche 


F.WOLFF & SOHN KARLSRUHE 


MITARBEIT BIETEN- MITARBEITER SUCHEN 
POSITIONS VACANT- POSITIONS WANTED 


JUNGER GRAPHIKER 
UND WERBEFACHMANN 


fiir eine Fabrik der Leder-, || 


Pelz- und Bekleidungsindustrie gesucht. 


Der Bewerber soll mit allen Aufgaben der Markenartikelwerbung vertraut 
sein, graphische Arbeiten bis zur Reinzeichnung entwerfen und die Herstel- 
lung überwachen können, Ausführliche Bewerbungen mit Gehaltsansprü- 
chen, Lichtbild, Lebenslauf, Zeugnisabschriften und Arbeitsproben erbeten 


an Dr. Hans Günter Hauffe, Lichtenfels-Main, Myconiusstraße 7 


GEBRAUCHSGRAPHTRKER 


mit langjähriger praktischer Erfahrung, organisationsbegabt und gewandt, ab- 

solut sicher auf allen Gebieten moderner Werbung, erfahren in allen Druck- 

techniken, seither immer in leitender Stellung, sucht neuen Wirkungskreis. 
Offerten unter AR 11 816 beförd. ANN.-EXP. CARL GABLER, 


Frankfurt a. M., Börsenstraße 2/4 


CHRISTLICHE FEIERTAGE, GEBURT, VERLOBUNG, VERMÄHLUNG 


Schrift in Verbindung mit figürlichen Zeichnungen oder Fotomotiven, 
geeignet für Ein- und Mehrfarbentiefdruck, gesucht 
Angebote mit Unterlagen unter MG 26/117 an Ann.-Exp. CARL GABLER, 
München 1, Theatinerstraße 49 


Entwürfe für Glückwunschkarten 


Wirklich wertvolle Mitarbeiter 


findet man durch Stellenanzeigen in der 
Gebrauchsgraphik, dem offiziellen Organ 
des Bundes deutscher Gebrauchsgraphiker 


1/2 Seite DM 250,- !/s Seite DM 62,50 


1/4 Seite DM 125,- 1/16 Seite DM 31,25 


Anzeigenverwaltung CARL GABLER, München ı 
Theatinerstr. 49, Tel. 253 31, Telegramme: Werbegabler 


SWOGRAPHIK 


HEFT 7 
e 1950 


MUNCHEN2 - NEUTURMSTRASSE1- TELEFON 22339 


{eonh Amersdorftter: 


RUF 63516 3 


PESTALOZZIS TR AIS SOE Zi. 


NORNBERG-W °* 


Natürlich längt es gut anl 


Sie lesen Ja auch den 


„Kurzberichter" 


Das zeitgemäße Nachrichten- 

blatt fur den rührigen Geschäfts: 

mann und Wirtschaftspraktiker 
Wöchentlich eine Ausgabe 
Bezugspreis monatl. DM 1.60 
zuzügl. Versand-Auslagen 


Fordern Sie Probehefte vom 


Industrie-Verlag Carlheinz Gehlsen 


vorm. Spaeth & Linde, Konstanz 


Die reich bebilderte Monatsfchrift 
für jeden Naturfreund, Bergfteiger, 
Wanderer und Skiläufer 


Vierteljährlich (3 Hefte) DM 3,— für Alpen- - 
vereinsmitglieder. DM 3,90 für sonstige Bezieher. : 
Kostenlose Probehefte stehen zur Verfügung 


VERLAG F, BRUCKMANN, München2o, Abholfach y 


schwarz-weif und farbig, fiir Industrie und Einzelhaner 


FILM-STUDIO WALTER LECKEBUSCH 
München 19, Waisenhausstraße 40, Telefon 63396 
Das Studio für in- und ausländische Filmwerbung 


Werbe- und 
Dokumentarfilme 


Der Graphiker der Praxis 


liefert in freier Mitarbeit Entwürfe und Zeichnungen für alle graph. Zwecke. 
Industrie, Handel, Illustrationen. Figürl. Retuschen. Klaus Gerhards, Kunst- 


maler u. Graphiker (früh. Düsseldorf), jetzt : Steinborn, Post Kyllburg (Eifel) 


Im vorliegenden Heit 
finden unsere Leser einen eingehefteten Prospekt der Firma WILLY NUPNAU. 
Schaufenster-Reklamefabrik, Heilbronn-Böckingen » P/aszische Schaustückex und eins 
Beilage, Blatt 5, der Gohrsmühl-Serie von der Firma J. W. ZANDER, Feinpapierfabrii 
GmbH., Gohrsmiihle- Bergisch Gladbach + Wir bitten um freundliche Beachtung! 


Seit über 45 Jahren hervorragend bewährt 


Inteihzeils 


Spritzapparate, Retusche-u. 
Buntfarben, Reduzierventile, 


luftdruckanlagen * 
Curt Hiekel, Hersel iA über Bonn PA 


VON BESONDERER GÜTE 


KLISCHEEANSTALT VIGNOLD Na | 


ESSEN-GARTNERSTRASSE 40 


CRAPHISCHE WERKSTATTEN HAMBURG 
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CT TERRES 


Ar Sielledes alien MS 


“nimmt man heute 


den glasklaren | 
_ selbstklebenden 


In Schreibwaren- 
geschäften vorrätig 


zum Kleben, 
Flicken, Basteln 


FÜR DIE INDUSTRIE 
Gi > 


MESSESTANDE-PAVILLONS 


FUR IN- UND AUSLAND SCHLUSSELFERTIG 
f UNG UND KOSTENVORANSCHLAGE UNVERBINDLICH 


STRECKEN - PLAKATE 
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N 


VERKEHRSMITTEL-WERBUNG £#: 
HAMBURG 20-FALKENRIED?- RUF:552523 


DURCH 


